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Англо-французско-немецко-русский словарь аббревиатур, 

используемых в Организации сотрудничества железных дорог (ОСЖД) 

(с русским указателем) 

 

Составитель: Кабенков С.Ю. 

 

Настоящий словарь содержит более 1000 аббревиатур, используемых в работе ОСЖД, и 

может быть использован сотрудниками Комитета ОСЖД и специалистами ОСЖД и других 

международных железнодорожных организаций при работе с иностранными текстами. 

 

Структура словаря 

 

1 2 3 4 

 

В первой колонке (1) даются аббревиатуры латинскими буквами, которые используются в 

иностранных текстах по железнодорожной тематике. Ввиду большого объёма работ и текстов на 

разных иностранных языках (английском, немецком и французском) для упрощения понимания 

можно встретить употребление аббревиатур одного языка в текстах другого: немецкие аббреви-

атуры в текстах на английском, немецком, французском и русском языках, английские – в 

текстах на немецком, русском и французском языках и т. д. 

Во второй колонке (2) даётся расшифровка на английском или другом иностранном языке 

происхождения аббревиатуры или перевод на английский язык. 

В третьей колонке (3) представлены расшифровки или переводы на французском и немец-

ком языках. Для некоторых аббревиатур вместо французской даётся расшифровка на ориги-

нальном языке (романской группы языков) данной аббревиатуры (испанском, португальском, 

итальянском и др.). 

В четвёртой колонке (4) даётся перевод на русский язык. 

Знак «» указывает на то, что значение данной аббревиатуры совпадает со значением аб-

бревиатуры с правой стороны от знака. Например: 

 

GEB  CER  CER  CER 

 

То есть, значение данной аббревиатуры GEB совпадает c CER, и её расшифровку и перевод 

на другие языки необходимо смотреть в указанном месте (CER): 

 

CER(=GEB) Community of Euro-

pean Railway and In-

frastructure Compa-

nies 

- La Communauté 

Européenne du rail et des 

companies 

d’infrastructure; 

- Gemeinschaft der Eu-

ropäischen Bahnen und 

Infrastructurunternehmen 

Сообщество евро-

пейских железных 

дорог 

 

Если в немецком и французском языках употребляется та же аббревиатура, что и в англий-

ском, то в соответствующих графах стоит английская аббревиатура: 

 

GTA Gullivers Travel Asso-

ciates (UK) 

- GTA 

- GTA 

Компания GTA (Ве-

ликобритания) 
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Во второй части таблицы представлен алфавитный указатель русских аббревиатур со 

ссылками для их расшифровки и перевода: 

 

ЕАПЖО – AFEDEF  

 

Это означает, что расшифровку и перевод ЕАПЖО нужно смотреть в графе AFEDEF пер-

вой части таблицы. 

 

В конце словаря представлены адреса Веб-сайтов, на которых размещены электронные 

словари аббревиатур и сокращений по железнодорожной, транспортной и другим смежным те-

матикам. 

Составитель выражает особую благодарность всем сотрудникам Комитета ОСЖД, госпо-

дину Б. Щербинскому и господину А. Рыхте, а также господину Вернеру Баху (АО Райлион ДБ) 

за помощь при составлении данного словаря. 

Составитель заранее приносит извинения за возможные опечатки и будет признателен, ес-

ли Вы направите свои предложения, отзывы, дополнения, замечания и поправки по адресу:  

osjd@osjd.org.pl 

 

Адреса Веб-сайтов, на которых размещены электронные словари аббревиатур и сокраще-

ний по железнодорожной, транспортной и другим смежным тематикам: 

http://pda.sokr.ru 

http://www.web-akronym.de 

http://www.wedebruch.de 

http://www.chemie.fu-berlin.de/cgi-bin/acronym 

http://europa.eu/generalreport/de/1997/dexz0397.htm#FNf1 

http://www.osjd.org 

http://www.osttrans.de 

http://www.uic.asso.fr/baseinfo/vademecum/vademecum.php 

http://www.vagonnik.net.ru/karta.php 

http://www.amobile.ru/pol/termin.htm 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

mailto:osjd@osjd.org.pl
http://pda.sokr.ru/
http://www.web-akronym.de/
http://www.wedebruch.de/
http://www.chemie.fu-berlin.de/cgi-bin/acronym
http://europa.eu/generalreport/de/1997/dexz0397.htm#FNf1
http://www.osjd.org/
http://www.osttrans.de/
http://www.uic.asso.fr/baseinfo/vademecum/vademecum.php
http://www.vagonnik.net.ru/karta.php
http://www.amobile.ru/pol/termin.htm
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Часть 1: Англо-французско-немецко-русский словарь аббревиатур 
1 2 3 4 

A    

AAE Ahaus Alstätter Railway - Chemin de fer Ahaus Alstätter; 

- Ahaus Alstätter Eisenbahn 

ААЕ - Железная дорога Ahaus 

Alstätter 

AAR - Association of American 

Railroads 

- Association des chemins de fer 

Américains; 
- Die Vereinigung der amerikanischen 

Eisenbahnen 

ААР - Ассоциация американ-

ских железных дорог 

ABW Aruba - Aruba; 

- Aruba 

Аруба 

ACEA European Automobile Manu-

facturer Association 

- Association des producteurs 

européens des automobiles; 
- Die Vereinigung der europäischen 

Autoproduzenten 

АСЕА - Ассоциация европей-

ских производителей автомоби-

лей 

ACRI Association of Czech Railway 

Industry 

- Association de l'industrie ferroviaire 

de la République Tchèque; 
- Die Vereinigung der Eisenbahnin-

dustrie Tschechienes 

Ассоциация железнодорожной 

промышленности Чехии (Прага) 

ADB Asian Development Bank - La Banque asiatique du 

développement; 

- Die Asiatische Entwicklungsbank 

АДБ - Азиатский банк развития 

ADIF Railroads Infrastructures Ad-

ministrator (Spain) 

- Administrator de Infraestructuras Fer-

roviarias; 

- Der Verwalter der Eisenbahninfra-

strukturen 

АДИФ - Администратор желез-

нодорожных инфраструктур 

ADN European Agreement concern-

ing the International Carriage 

of Dangerous Goods by Inland 

Waterways  

- Accord européen relativ au transport 

international des marchandises 

dangereuses par voie de navigation 

intérieure; 

- Europäisches Übereinkommen über 
die internationale Beförderung von 

gefährlichen Güter auf dem Binnen-

wasserstrassen 

ВОПОГ – Европейское согла-

шение о международной пере-

возке опасных грузов по внут-

ренним водным путям 

ADNR European Agreement concern-

ing the Carriage of Dangerous 

Goods on the Rhine 

- Accord Europeen sur le Transport des 

Marchandises Dangereuses par le Rhin; 

- Europäisches Übereinkommen über 

die Beförderung gefährlicher Güter auf 

dem Rhein 

Европейское соглашение о меж-

дународной перевозке опасного 

груза по реке Рейн 

ADR European Agreement concern-

ing the International Carriage 

of Dangerous Goods by Road 

- Accord Europeen sur le Transport des 

Marchandises Dangereuses par la 

Route; 

- Europäisches Übereinkommen über 

die internationale Beförderung gefärli-
cher Güter auf der Straße 

ДОПОГ - Европейское согла-

шение о международной дорож-

ной перевозке опасных грузов 

автомобильным транспортом 

ADTREM Fast Intercity Development 

Agency (Brazil) 

- Agence pour le développement du 

trafic ferroviaire rapide interurbain; 

- Die Agentur für die Entwicklung des 

Schnellüberlandeisenbahnverkehrs 

АДТРЕМ - Агентство по разви-

тию скоростного междугород-

ного железнодорожного движе-

ния (Бразилия) 

AEA AEA Technology Rail (UK) - AEA; 

- AEA Technology Rail (GB) 

AEA - Компания AEA Technol-

ogy Rail 

AEC European Association of 

Railway Staff 

- Association Européenne des Chemi-

nots; 

- Europäische Vereinigung der Eisen-

bahner 

ЕАЖ - Европейская ассоциация 

железнодорожников 

AEG General Act on Railways 

(Germany) 

- La loi totale sur les chemins de fer; 
- Allgemeines Eisenbahngesetz 

Общий закон о железных доро-

гах 

AEIF EARI - European Association 

of Railway Interoperability 

- Association Européenne pour 

l`Interopérabilité Ferroviaire (Paris); 

- Die Europäische Vereinigung für die 
Interoperabilität im bereich der Bahnen 

АЕИФ - Европейская ассоциа-

ция интероперабельности же-

лезных дорог 

AELE European Free Trade Associa- - Association Européenne de Libre ЕАСТ - Европейская ассоциа-
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tion Echange; 

- Europäische Freihandelsvereinigung 

(Freihandelszone) 

ция свободной торговли 

AEST Common European Tariff for 

the Carriage of Package Cargo 

- Le tarif total européen du transport de 

la charge à la pièce; 

- Allgemeiner Europäischer Stückgutta-

rif 

Общий европейский тариф на 

перевозку штучного груза 

AFFI French Association of Rail-

way Engineers 

- L'Association Française des 

Cheminots; 

- Französischer Eisenbahningenieur-

verband 

ФАИЖД - Французская ассоци-

ация инженеров-

железнодорожников 

AFEDEF Association of European 
Railway Equipment Manufac-

turers 

- Association des Fabricants Europeens 
d’Equipements Ferroviaires; 

- Vereinigung der europäischen Her-

steller von Eisenbahnausrüstungen 

ЕАПЖО – Европейская ассоци-
ация производителей железно-

дорожного оборудования 

AFG Afganistan - L'Afghanistan; 
- Afghanistan 

Афганистан 

AFI Automatic Train Identification - Identification automatique de train; 
- Automatische Zugidentifizierung 

Автоматическая идентификация 

поездного состава 

AFNOR French Association for Nor-

malization 

- Association française de 

normalisation; 
- Französische Vereinigung für Nor-

men 

АФНОР - Французская 

ассоциация нормализации 

AFSS Automatic Locomotive Sig-

naling 

- Le système d'alarme automatique de 

locomotive; 
- Automatischer Führerstand Signalisa-

tion 

АЛС - автоматическая локомо-

тивная сигнализация 

AGC - European Agreement on 

main international Railway 

Lines under United Nations / 

Economic Commission for 

Europe (UN / ECE) 

- Accord Européen sur les Grandes 

Lignes Internationales de Chemin de 

fer; 

- Europäisches Abkommen über die 

internationalen Eisenbahnhauptstrecken 

СМЖЛ - Европейское соглаше-

ние о главных международных 

железнодорожных линиях 

AGCT European Agreement on Im-

portant International Com-

bined Transport Lines and 

Related Installations 

- Accord Européen sur les Grandes 

Lignes de Transport International 

Combiné et les Installations Connexes; 

- Europäisches Übereinkommen über 
die wichtige Linien des kombinierten 

Verkehrs und damit zusammenhängen-

de Einrichtungen 

СЛКП  - Европейское соглаше-

ние о важных международных 

линиях комбинированных пере-

возок и соответствующих объ-
ектах 

AGF Association of Long-Distance 

Freight Carriers 

- Association des des transporteurs 

réalisant les transports routiers 

lointains; 
- Arbeitsgemeinschaft Güterfernver-

kehr 

АГФ - Объединение перевозчи-

ков, осуществляющих дальние 

грузовые перевозки 

AGN Association of Short-Distance 

Freight Carriers 

- Association des transporteurs 

réalisant les transports routiers voisins; 

- Arbeitsgemeinschaft Güternahverkehr 

АГН - Объединение перевозчи-

ков, осуществляющих ближние 

грузовые перевозки 

AGN European Agreement on Main 

Inland Waterways of Interna-

tional Importance 

- Accord sur les Grandes Voies 

Navigables; 

- Europäisches Übereinkommen über 
die grossen Binnenwasserstrassen 

СМВП - Европейское соглаше-

ние о важнейших внутренних 

водных путях международного 
значения 

AGO Angola - L'Angola; 
- Angola 

Ангола 

AGP Passenger Transporters 

Association 

- L'Association des transporteurs de 

voyageurs; 

- Arbeitsgemeinschaft Personenverkehr 

ОПП - Объединение пассажир-

ских перевозчиков 

AGR European Agreement on Main 

International Traffic Arteries 

- Accord Europeen sur les Grandes 

Routes de Trafic International; 

- Das europäische Abkommen über die 

Hauptarterien-des internationalen Ver-

kehrs 

СМА - Европейское соглашение 

о главных международных 

транспортных артериях 

AGTC European Agreement on Im- - Accord euuropéen sur les grandes СЛКП - Европейское соглаше-

http://www.afnor.fr/
http://www.afnor.fr/
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portant Combined Transport 

Lines and Related Installations 

underUNECE 

lignes de transport international 

combine et les installations connexes; 

- Europäisches Abkommen über die 

Hauptstrecken des kombinierten Ver-

kehrs und die entsprechenden Objekte 

ние о важнейших линиях меж-

дународных комбинированных 

перевозок и соответствующих 

объектах 

AH Asian Highway - AH – Les Autoroutes Asiatiques; 

- AH – Asiatische Autobahnen 

Компания АХ (Азиатские авто-

магистрали) 

AIA Anguilla - Anguilla; 

- Anguilla 

Ангилья (Ангуилла) 

AICCF - IRCA - International Rail-

way Congress Association 

- Association Internationale du Congres 

des Chemins de Fer; 

- Internationale-Eisenbahn-Kongreß-
vereinigung 

МАЖК - Международная ассо-

циация железнодорожных кон-

грессов 

AICMR International Association of 

Wagon Manufactures 

- Association Internationale des 

Constructeurs de Materielle Roulant; 

- Internationale Waggonbauvereini-

gung 

МАВС - Международная ассо-

циация вагоностроителей 

AIDA Asia Infrastructure Develop-

ment Alliance 

- L'Alliance asiatique pour le 

développement infrastructurel; 

- Die Allianz für die Entwicklung der 

Asiatischen Infrastruktur 

АИДА - Альянс по развитию 

азиатской инфраструктуры 

AIDOS Automatic Information and 

Documentation System 

- Le système automatisé de 

l'information et la documentation; 

- Automatisiertes Informations- und 

Dokumentationssysytem 

АСИД - Автоматизированная 

система информации и доку-

ментации 

AII Asia Information Infrastruc-

ture 

- L'infrastructure asiatique 

d'information; 
- Die asiatische 

Informationsinfrastruktur 

АИИ - Азиатская информаци-

онная инфраструктура 

AIM Agreement on International 

Carriage of Goods by Rail 

- Accord concernant le transport 

international des marchandises par 

chemins de fer; 

- Abkommen über den internationalen 

Eisenbahngüterverkehr 

СМГК - Соглашение о между-

народной перевозке грузов по 

железным дорогам (служебная 

инструкция к МГК) 

AISC International Skal-Clubs 

Association 

- Association internationale des Skal-

Clubs; 

- Internationale Skal-Klub-

Gesellschaft/Weltvereinigung der Rei-

sebüros, Schiffahrts- und Fluggesell-

schaften 

МАСК - Международная ассо-

циация Скаль-Клубов (Всемир-

ный союз бюро путешествий, 

гостиниц) 

 

AITD Asian Institute of Transport 
Development 

- L'Institut Asiatique du 
Développement de Transport; 
- Das Asiatische Institut der Transport-

entwicklung 

АИТР - Азиатский институт 
транспортного развития 

AIV Agreement on International 

Carriage of Passengers and 

Luggage by Rail 

- Accord pour le transporte 

international ferroviaire de voyageurs 

et de bagage; 

- Abkommen betreffend den Internati-

onalen Eisenbahn-Personen- und Ge-

päckverkehr 

СМПС - Соглашение о между-

народном железнодорожном 

пассажирском и багажном со-

общении 

ALAF LARA - Latin-American 

Railway Association 

- Asociacion Latino Americana de Fer-

rocarriles; 

- Lateinamerikanische Vereinigung der 

Eisenbahnen 

АЛАФ - Латиноамериканская 

железнодорожная ассоциация 

ALB Albania - L'Albanie; 

- Albanien 

Албания 

ALTID Asian Land Transport Infra-
structure Development 

- Développement de l'infrastructure du 
transport asiatique terrestre; 
- Infrastrukturentwicklung des 

asiatischen Landtransportes 

Развитие инфраструктуры ази-
атского сухопутного транспорта 

AMTRAK National Railroad Passenger 

Corporation (USA) 

- La Corporation Nationale Ferroviaire 

de Voyageurs; 
АМТРАК - Национальная же-

лезнодорожная пассажирская 
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- Die Nationale (Amerikanische) 

Schienenfernverkehrsgesellschaft 

корпорация 

AND Andorra - L'Andorre; 

- Andorra 

Андорра 

ANT Dutch Antilles apx. - Les Antilles Néerlandaises; 

- Niederländische Antillen 

Нидерландские Антильские 

острова 

APEC Asia-Pacific Economic Co-

Operation 

- Coopération asiatique-pacifique 

économique; 
- Wirtschafliche Zusammenarbeit in 
Asien und Pacifikraum 

АТЭС - Азиатско-

Тихоокеанское экономическое 

сотрудничество 

APPU Asian-Pacific Postal Union - Union Asiatique et du Pacifique 

Postale; 

- Asien-Pazifik Postverband 

АТПС - Азиатско-

тихоокеанский почтовый союз 

ARA Afghanistan Railway Authori-

ty 

 АRA - Управление железных 

дорог Афганистана 

ARC Aqaba Railway Corporation 

(Jordan) 

- La corporation ferroviaire Aqaba; 

- Eisenbahnkorporation Aqaba 

АРК - Железнодорожная корпо-

рация «Акаба» 

ARE United Arab Emirates - Les Emirats Arabes unis; 
- Vereinigte Arabischen Emirate 

ОАЭ - Объединённые Арабские 
Эмираты 

ARFCN Absolute Radio Frequency 

Channel Number 

- ARFCN numéro; 
- ARFCN Nummer des Friquenzkanals 

номер канала абсолютной ра-

диочастоты 

ARG Argentine - L'Argentine; 

- Argentinien 

Аргентина 

ARM Armenia - L'Arménie; 

- Armenien 

Армения 

ARM Railway of Armenia - Chemin de fer arménien; 

- Armenische Eisenbahn 

АРМ - Армянская железная до-

рога 

ARM Agreement on Notification 

concerning Operational Re-

strictions of International 

Transportation of Goods by 

Rail 

- Accord concernant la nofication des 

restrictions de traffic en service 

international ferroviarire des 

marchandises; 

- Abkommen über die Mitteilungen von 

Verkehrsbeschränkungen im internati-

onalen Eisenbahgüterverkehr 

АРМ - Соглашение об уведом-

лениях относительно эксплуата-

ционных ограничений междуна-

родных перевозок грузов по 

железной дороге 

ARM Association of Railway 
Museums 

- Association des musées ferroviaires; 
- Vereinigung der Eisenbahnmuseen 

АЖМ - Ассоциация железнодо-
рожных музеев 

ASEAN Association of Southeast 

Asian Nations 

- Association des états de l'Asie du 

Sud-Est; 

- Die Vereinigung der Süd-Östlichen 

Asiatischen Staaten 

АСЕАН - Ассоциация госу-

дарств Юго-Восточной Азии 

ASI alphabetical-subject index - Alphabétique et la table analytique; 

- Das Alphabetische Inhaltsverzeichnis 

АПУ – Алфавитно-предметный 

указатель 

ASM American Samoa - Américain Samoa; 

- Amerikanische Samoa 

Американские Самоа 

ATA Antarctica - L'Antarctide; 

- Antarktik(a) 

Антарктида 

ATC Air Traffic Control  - Le contrôle du mouvement aérien; 

- Luftraumüberwachung 

УВД – управление воздушным 

движением 

ATC Automatic Train Control - Le contrôle automatisée des trains; 

- Die automatische Zugsteuerung 

АУП - Автоматическое управ-

ление поездами 

ATCS Advanced Train Control Sys-

tem 

- ATCS système; 

- ATCS-Zugsteuersystem 

Передовая система управления 

движением поездов 

ATF French South Territories - Les territoires français suds; 

- Die südfranzösischen Gebiete 

Французские южные террито-

рии  

ATG Antigua and Barbuda - L'Antigua et Barbuda; 
- Antigua und Barbuda 

Антигуа и Барбуда 

ATM Air Traffic Management - Management du mouvement aérien; 
- Luftverkehrsmanagement 

ОрВД - организация воздушно-

го движения; управление воз-

душными перевозками 

ATMF Uniform Rules concerning the 

Technical admission of Rail-

way Material used in Interna-

- Règles uniformes concernant 

l'admission technique de matériel 

ferroviaire utilise en trafic 

АТМФ - Единые правовые 

предписания о техническом до-

пуске железнодорожного по-



 8 

tional Traffic international; 

- Einheitliche Rechtsvorschriften für 

die technische Zulassung von Eisen-

bahnfahrzeugen das im internationalen 

Verkehr verwendet wird 

движного состава в междуна-

родном сообщении 

ATN Queen Maud Land - La Terre de la Reine Maud: 

- Königin-Maud-Land 

Земля Королевы Мод 

ATOC Association of Train Operat-

ing Companies (UK) 

- L' Association des compagnies selon 

l'exploitation des trains; 

- Vereinigung der Eisenbahngesell-

schaften 

АТОК - Ассоциация компаний 

по эксплуатации поездов 

ATP Agreement on the Internation-
al Carriage of Perishable 

Foodstuffs and the Special 

Equipment to be used for such 

Carriage 

- L'Accord sur le transport international 
des produits alimentaires périssables et 

l'équipement spécial utilisé pour un tel 

transport; 

- Das Abkommen über die internationa-

le Beförderung der leichtverderblichen 

Lebensmittel und der speziellen Aus-

rüstung, die für solche Beförderung 

verwendet ist 

СПС - Соглашение о междуна-
родных перевозках скоропортя-

щихся пищевых продуктов и 

специального оборудования, 

используемого для такой пере-

возки 

ATP Automatic Train Protection 

System 

- La protection automatique du train; 
- Automatische Zugsicherung 

АЗП - Автоматическая система 

защиты поезда 

AUS Australia  - Australie; 

- Australien 

Австралия 

AUT Austria - Autriche; 

- Österreich 

Австрия 

AVE Instruction for express-cargo 
handling technique in interna-

tional railway communication 

- L'instruction sur l'ordre de la 
présentation des express-charges dans 

le trafic ferroviaire international; 
- Abfertigungsvorschriften für den in-

ternationalen Expressgütverkehr 

Инструкция о порядке оформ-
ления грузов особой срочности 

в международном железнодо-

рожном сообщении 

AVG Instruction for cargo handling 

technique in international 

railway communication 

- L'instruction sur l'ordre de la 

présentation des charges dans le trafic 

ferroviaire international; 

- Abfertigungsvorschriften für den in-

ternationalen Eisenbahngüterverkehr 

Инструкция о порядке оформ-

ления грузов в международном 

железнодорожном сообщении 

AVV GCU - General Contract of 

the Use for Wagons 

- CUU - Contrat Uniforme 

d’Utilisation des wagons 

- Allgemeinen Vertrag für die Verwen-

dung von Güterwagen 

СДИГВ - Стандартный договор 

по использованию грузовых 

вагонов 

AWG Ad Hoc Working Group - Groupe de travail ad hoc; 
- Vorläufige Arbeitsgruppe 

ВРГ - временная рабочая группа 

AZD Azerbaijani Railway - Chemins de fer de l’Azerbaidjan; 

- Aserbaidshanische Staatsbahn 

АЖД - Азербайджанские же-

лезные дороги 

AZE Azerbaijan - L'Azerbaïdjan; 

- Aserbaidshan 

Азербайджан 

В    

B-Cargo SNCB – B-Cargo - SNCB – B-Cargo Би-Карго 

B-Rail SNCB – B-Rail - SNCB – B-Rail Би-Рейл 

BAC Bureau for Common Affairs - Bureau des Affaires Communes; 

- Büro für gemeinsame Angelegenhei-

ten (UIC) 

БОД - Бюро по общим делам 

BB(ahn)G Law on German Railways - La loi sur les chemins germaniques de 

fer; 
- Bundesbahngesetz 

ББГ - Закон о германских же-

лезных дорогах (Германский 

железнодорожный закон) 

BC Byelorussian Railway - Le Chemin de Fer Biélorusse; 
- Belorussische Eisenbahn 

БЧ - Белорусская железная до-

рога 

BCC Brussels Clearing Central Of-

fice 

– Bureau Central de Clearing/de 

Compensation; 

– Zentrale Clearingsstel-

le/Ausgleichsbüro 

ЦРСБ - Центр расчетно-

сальдового бюро (МСЖД) 

BDC International Bureau of Rail- - Bureau International de МБ(Ж)Д - Международное бю-
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way Documentation Documentation des Chemins de Fer; 

- Internationales Dokumentationsbüro 

der Eisenbahnen 

ро железнодорожной докумен-

тации 

BDE Federal Union of German 

Railways 

- L'union fédérale des chemins de fer 

de l'Allemagne; 
- Bundesverband Deutscher 

Eisenbahnen 

БДЕ - Федеральный союз гер-

манских железных дорог 

BDI Burundi - Le Burundi; 

- Burundi 

Бурунди 

BDK Banedanmark – Danish 

Railway 

- Chemin de fer danois; 

- Dänische Eisenbahn 

БДК - Датская железная дорога 

BDZ (EAD) Bulgarian State Railways - Chemins de fer de Bulgarie 

- Bulgarische Staatsbahnen 

БДЖ - Болгарские государ-

ственные железные дороги 

BDZ-F Freight Subsidiary - BDZ -  transports routiers; 
- BDZ – Gütertransport 

БДЖ - грузоперевозки 

BDZ-P Passenger Subsidiary - BDZ - transports de voyageurs 

- BDZ – Personentransport 

БДЖ - пассажироперевозки 

BE Baltic Express (Baltijas Ek-

spresis) - Latvia 

- Express Baltique; 

- Baltischer Express 

БЭ - Балтийский Экспресс (Лат-

вия) 

BEL Belgium - La Belgique 

- Belgien 

Бельгия 

BEN Benin - Bénin; 

- Benin 

Бенин 

BFA Burkina Faso - Le Burkina Faso 

- Burkina Faso 

Буркина-Фасо 

BGD Bangladesh - Le Bangladesh; 

- Bangladesh 

Бангладеш 

BGR Bulgaria - Bulgarie; 

- Bulgarien 

Болгария 

BHR Bahrain - Bahrayn; 

- Bahrain 

Бахрейн 

BHS Bahama Islands (Bahamas) - Les Bahamas; 

- die Bahamainseln 

Багамские острова 

BIC International Container Bu-

reau 

- Bureau international des containers; 

- Internationales Containerbüro 

МКБ - Международное контей-

нерное бюро 

BIH Bosnia and Herzegovina - La Bosnie et Herzegovina; 
- Bosnien und Herzegowina 

Босния и Герцеговина 

BIM Business and Information 

Model 

- modèle du business et d’informations; 

- Geschäfts- und Informationsmodell 

коммерческо-информационная 

модель 

BIMST-EC Bangladesh-India-Myanmar-

Sri Lanka-Thailand Economic 

Cooperation 

- La coopération économique de 

Bangladesh - Inde - Myanmar - Sri 

Lanka - Thaïlande; 

- Die ökonomische Zusammenarbeit 

Bangladesh - Indien - Myanmar - Sri 

Lanka – Thailand 

Экономическое сотрудничество 

Бангладеш - Индия - Миянмар - 

Шри-Ланка - Таиланд  

BIS Bank for International Settle-

ments 

- BRI - La Banque des Règlements 

Internationaux; 

- BIZ - Bank für internationalen Zah-

lungsausgleich 

БМР - Банк Международных 

расчетов 

BIT ILO - International Labour 

Office (Organization) 

- Bureau international du travail; 

- Internationales Arbeitsbüro 

МБТ - Международное бюро 

труда 

BLR Byelorussia (Republic of Bel-
arus) 

- La Biélorussie (La république de 
Biélorus); 

- Weißrußland (Republik Belarus) 

Белоруссия (Республика Бела-
русь) 

BLS BLS Lötschbergbahn – Rail-

way (Switzerland) 

- La compagnie suisse BLS; 

- BLS Lötschbergbahn 

БЛС - Швейцарская компания 

БЛС 

BLZ Belize - Le Bélize; 

- Belize 

Белиз 

BMU Bermuda Islands, Bermudas - Les Bermudes; 

- Bermudas 

Бермудские острова 

BMVIT Federal Ministry of Transport, 

Innovation and Technology 

- Ministère Fédéral pour le Transport, 

les Innovations et la Technologie; 

БМФИТ - Федеральное мини-

стерство транспорта, инноваций 
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(Austria) - Bundesministeriums für Verkehr, 

Innovation und Technologie 

и технологий 

BOIC Barring of Outgoing Interna-

tional Calls 

- BOIC; 

- Sperrung von ausgehenden internatio-

inalen Telefonrufen 

запрет исходящих международ-

ных звонков 

BOL Bolivia - La Bolivie; 

- Bolivia 

Боливия 

BoR Botswana Railways - Les chemins de fer du Botswana 

- Die Eisenbahnen Botswanas 

БоР - Ботсванские железные 

дороги 

BR Bangladesh Railways - Les chemins de fer le Bangladesh; 

- Die Eisenbahnen Bangladesh 

БР - Железные дороги Бангла-

деш 

BRA Brazil - Le Brésil; 

- Brasilien 

Бразилия 

BRB Barbados - La Barbade; 

- Barbados 

Барбадос 

BRN Brunei Darussalam - Le Brunei–Darussalam; 
- Brunei-Darussalam 

Бруней-Даруссалам 

BSB Bodensee-Schiffsbetriebe 

shipping company (Germany) 

- Bodensee-Schiffsbetriebe; 

- Bodensee-Schiffsbetriebe 

Компания «Bodensee-

Schiffsbetriebe» 

BSC Base Station Controller - Le controller des stations de base; 

- Kontroller der Stützpunktstationen 

контроллер базовых станций 

BSS Base Station System - Le système de la station de base; 

- Das System der Stützpunktstation 

БСС - система базовой станции 

BTN Bhutan - Le Bhoutan; 

- Bhutan 

Бутан 

BTS Baltic Transit Service (Baltijas 

Tranzita Serviss) - Latvia 

- Le service baltique en transit; 

- Baltischer Transitdienst 

БТС - Балтийская транзитная 

служба (Латвия) 

BTS Base Transceiver Station - La station de base BTS; 
- Die BTS Station 

БТС - базовая приёмопередаю-

щая станция 

BV Swedish National Rail Admin-

istration (Banverket) 

- Administration d'Etat ferroviaire de la 

Suède; 

- Die Staatliche Eisenbahnverwaltung 

Schwedens 

БВ - Государственная железно-

дорожная администрация Шве-

ции 

BV operations procedure - règles de service; 

- Betriebsvorschrift 

Правила эксплуатации 

BVT Bouvet Island - L'île Bouvet 
- Bouvet Insel 

Остров Буве 

BWA Botswana - Le Botswana 

- Botswana 

Ботсвана 

BYB Bayernbahn Company (Ger-

many) 

- Bayernbahn Societe; 

- Bayernbahn GmbH 

Компания Bayernbahn (Герма-

ния) 

C    

CAN Canada - Le Canada; 

- Kanada 

Канада 

CAR Central African Republic - La République Centrafricaine; 
- Zentralafrikanische Republik 

ЦАР - Центральноафриканская 

Республика 

CCBS Completion of Calls to Busy 

Subscribers 

- achèvement des appels des abonnés 

occupés; 

- Rückruf bei besetytem Telefonteil-

nehmer 

завершение вызовов занятых 

абонентов 

CCC Customs Cooperation Council - Le Conseil de la Coopération des 

Services Douaniers; 

- EU-Ausschuss für die Zusammenar-

beit im Zollwesen 

Совет по сотрудничеству тамо-

женных служб 

CCFE CER - Community of Euro-
pean Railways 

- Communauté des Chemins de Fer 
Européens; 

- GEB - Gemeinschaft der Europäi-

schen Bahnen 

ЦЦФЕ – Сообщество европей-
ских железных дорог 

CCI International Chamber of 

Commerce 

- Chambre de Commerce 

internationale; 

- Internationale Handelskammer 

МТП - Международная торго-

вая палата 

CCIF International Telephone Con- - Comité Consultatif International Межгосударственный консуль-
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sultative Committee Téléphonique; 

- Zwischenstaatlicher beratender Aus-

schuß für den Fernsprecherdienst; 

тативный комитет телефонной 

службы 

CCIR International Radiocommuni-

cations Consultative Commit-

tee 

- Comité Consultatif International des 

Radiocommunications; 

- Internationale beratende Kommission 

für Rundfunk 

Международный консультатив-

ный комитет теле-

радиокоммуникации 

CCIT International Telegraph 

Consultative Committee 

- Comité Consultatif International 

Télégraphique; 

- Zwischenstaatlicher beratender Aus-

schuß für den Telegraphendienst; 

Межгосударственный консуль-

тативный комитет телеграфной 

службы 

CCITT Consultative Committee for 
International Telephony and 

Telegraphy (International Tel-

egraph and Telephone Consul-

tative Committee) (now ITU-

T) 

- Comité consultatif international 
téléphonique et télégraphique; 

- Zwischenstaatlicher berantender Aus-

schuß für den Telegraphen- und Fern-

sprechdienst 

МККТТ - Международный кон-
сультативный комитет по теле-

графии и телефонии (сейчас 

МСЭ) 

CCK Cocos Islands; Keeling Islands - Les îles de Cocos; 

- Die Kokosinseln 

Кокосовые острова 

CCT Common Customs Tariff  - Le tarif total douanier; 

- Gemeisamer Zolltarif 

ОТТ - Общий таможенный та-

риф 

CCTST 

(CCTT) 

Coordinating Council on 

Trans-Siberian Transportation 

- Conseil de coordination des transports 

transsibérie; 

- Koordinationsrat für transsibirische 

Beförderungen 

КСТП – Координационный со-

вет по транссибирским перевоз-

кам 

CD Czech Railways (Ceski Dro-

hy) 

- Chemins de fer Tcheques; 

- Tschechische Bahnen 

ЧД - Чешские железные дороги 

CD Danube Commission - La Commission de Danube; 
- Donau-Kommission 

ДК - Дунайская Комиссия 

CDS Central DOCIMEL System - Système central DOCIMEL; 

- DOCIMEL Zentralsystem 

ЦДС - Центральная ДОЦИ-

МЕЛ- система, центральная си-

стема управления данными 

CDWG Codes Working Group - Groupe de travail des codes; 

- CDRW Arbeitsgruppe 

Группа по ведению списков ко-

дов (для присвоения соотв. кода 

для квалификатора) 

CE  EC  EC  EC 

CEAEO  ECAFE  ECAFE  ECAFE 

CEC Commission of the European 

Community 

- Commission de la Communauté 

Européenne; 

- Kommission der Europäischen 

Gesellschaft 

КЕС - Комиссия Европейского 

сообщества 

CEEC  PECO  PECO  PECO 

CEFIC European Chemical Industry 

Council 

- Conseil européen de l'industrie 

chimique; 

- Europäischer Rat der chemischen 

Industrie 

ЕСХП - Европейский совет по 

химической промышленности 

CEFACT Center for Facilitation of Pro-

cedure and Practice for Ad-

ministration, Commerce and 

Transport (United Nations 

Centre for Trade Facilitation 

and Electronic Business) 

- Centre pour la facilitation des 

procédures et des méthodes pour 

l'administration, le commerce et les 

transports (UNECE); 

- Zentrum für die Erleichterung der 

Prozeduren und Praktiken in Verwal-
tung, Handel und Transport (Zentrum 

der Vereinten Nationen für Handelser-

leichterungen und elektronische Ge-

schäftsprozesse) 

СЕФАКТ - Центр по упроще-

нию практики и процедур в 

управлении, торговле и на 

транспорте при ЕЭК ООН 

CEH European Passenger Trains 

Timetable Conference 

- Conference Europeenne des Horaires 

des Trains de Voyageurs 

- Europäische Reisezugfahrplan-

Konferenz 

ЕКРП - Европейская конферен-

ция по расписанию пассажир-

ских поездов 

CEI  IEC  IEC  IEC 

CEL Lebanon State Railways - Les Chemins de fer du Liban; ЦЕЛ - Железные дороги Ливана 
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- Die Eisenbahnen Libanons 

CEM International Executive Coun-

cil 

- Conceil Exécutif Mondial; 

- Internationale Executive Rat 

Всемирный исполнительный 

совет 

CEMT European conference of minis-

ters of transport 

- ECMT - Conférence Européenne des 

Ministres des Transports (Paris); 

- Europäische Verkehrsminister-

Konferenz 

ЕКМТ - Европейская конфе-

ренция министров транспорта 

CEN European Committee for 

Standardization 

- Comité Européenne de Normalisation 

(Bruxelles); 

- Europäisches Komitee für technische 

Normung 

ЕКС - Европейский комитет по 

стандартизации 

CENELEC European Committee for Elec-

trotechnical Standardization 

- Comité Européen de Normalisation 

Electrotechnique (Bruxelles); 
- Europäisches Komitee für elektro-

technische Normung 

ЕКСЭТ - Европейский комитет 

по стандартизации в области 
электротехники 

CEP Committee on Environmental 

Policy 

- Comité des politiques 

d'environnement; 

- Komitee für Umweltpolitik 

КЭП - Комитет по экологиче-

ской политике (Комитета по 

политике в области охраны 

окружающей среды) 

CEPT Conference of European Post 

and Telecommunications Ad-

ministrations 

- Conférence européennne des 

administrations des postes et des 

télécommunications; 

- Europäische Konferenz der Post- und 

Telekommunikations-Verwaltungen; 

СЕПТ - Европейская конферен-

ция почтовых и телекоммуника-

ционных администраций (Евро-

пейской конференции админи-

страций почт и электросвязи) 

CER Community of European 

Railway and Infrastructure 

Companies 

- Communauté Européenne du rail et 

des companies d’infrastructure; 
- Gemeinschaft der Europäischen Bah-
nen und Infrastructurunternehmen 

ЦЕР - Сообщество европейских 

железных дорог (Сообщество 

европейских железнодорожных 
и инфраструктурных компаний) 

CET Central European Time - Le temps moyen européen; 

- MEZ - Mitteleuropäische Zeit 

Центрально-европейское время, 

среднеевропейское время 

CET European Tourism Commis-

sion 

- Commission europeenne de tourisme; 

- Europäischer Ausschuß für Fremden-

verkehr 

ЕКТ - Европейская комиссия по 

туризму 

CETDG Committee of Expert on the 

Transport of Dangerous 

Goods 

- Le comité des experts pour le 

transport des charges dangereuses; 

- Komitee der Experten für die Beför-

derungen der gefährlichen Ladungen 

КЭПОГ - Комитет экспертов по 

перевозкам опасных грузов 

CFARYM Railways of the Former Yugo-

slav Republic of Macedonia 

- Chemins de fer de'l Ancienne 

Republique Yogoslave de Macedoine; 

- Die Eisenbahnen der Ehemaligen Ju-

goslawischen Republik Mazedoniens 

ЧФАРЫМ - Железные дороги 

бывшей югославской республи-

ки Македонии 

CFCO Congo-Ocean Railway - Chemin de fer Congo-Ocean; 

- Congo-Ocean Eisenbahn 

Железная дорога «Конго-Оушн» 

CFL Luxemburg Railways National 
Company 

- La Société nationale des Chemins de 
fer Luxembourgeois; 
- Eisenbahnen Luxemburgs 

ЦФЛ - Железные дороги Люк-
сембурга 

CFM(E) Moldova Railway State Enter-

prise 

- Chemins de fer de Moldovie; 

- Staatliches Unternehmen “Eisenbahn 

Moldowas” 

ЧФМ - Молдавская железная 

дорога 

CFM Mozambique Ports and Rail-

ways National Company 

(Caminhos de Ferro de 

Mocambique) 

- Empresa Nacional dos Portos e 

Caminhos de Ferro de Mocambique; 

- Die mosambikanischen Häfen und 

Eisenbahnen 

Мозамбикские порты и желез-

ные дороги (Государственная 

компания) 

CFR Romania National Railway 

Company (CFR Marfa, CFR 

Calatori) 

- Societatea Nationala de Transport 

Feroviar; 

- Nationale Eisenbahngesellschaft Ru-

mäniens 

ЧФР – Национальная железно-

дорожная компания Румынии 

CFRC RRC - Royal Railways of 

Cambodia 

- Les Chemins de fer royaux du 

Cambodge; 

- Die Königlichen Eisenbahnen Kam-
bodschas 

Королевские железные дороги 

Камбоджи 

CFS General Administration of the - Administration generale des Chemins ЦФС - Главная администрация 
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Syrian Railways de fer Syriens; 

- Die Hauptverwaltung der Syrischen 

Eisenbahnen 

Сирийских железных дорог 

CFSL Sri Lanka Railways - Chemins de fer du Sri Lanka; 

- Eisenbahnen Sris Lankas 

ЖДШЛ - Железные дороги 

Шри-Ланки 

CFU Call Forwarding Uncondition-

al 

- L'indexation d'adresse obligatoire de 

l'appel; 
- Direkte Anrufweiterleitung 

обязательная переадресация 

вызова 

CGCT General Conference for 

Communications and Transit 

- Conférence general de 

communication et le transit 

- Generalversammlung für Verkehr und 

Transit 

ГКПТ - Генеральная конферен-

ция по перевозкам и транзиту 

CGD Conference of General Direc-
tors (OSJD) 

- La Conférence des Directeurs 
Généraux (OSJD); 

- Konferenz der Generaldirektoren 

(OSShD) 

КГД – Конференция генераль-
ных директоров 

CH/OSE Organization of Greek Rail-

ways; Hellenic Railways 

- L’Organisation des Chemins de fer 

helleniques; 

- Organization der Hellenischen Eisen-

bahnen 

ЦХ - Организация Греческих 

железных дорог 

CHE Switzerland - La Suisse; 

- Die Schweiz 
Швейцария 

CHL Chile - Le Chili; 
- Chile 

Чили 

CHN China - Chine; 

- China 

Китай 

CHS Central HIPPS System - Le système central HIPPS; 

- Zentrale Systemeinheit von HIPPS, 

welche die nationalen Basissysteme 
verknüpft 

Центральная система HIPPS 

CIE Irish Transport Company 

(Coras Iompair Eireann) 

- La Compagnie irlandaise de transport; 

- Die Irische Transportgesellschaft 

ЦИЕ - Ирландская транспорт-

ная компания 

CIF Incoterm - cost, insurance, 

freight 

- Le coût, l'assurance et le fret; 
- Kosten, Versicherung, Fracht 

Стоимость, страхование и фрахт 

CIM Uniform Rules Concerning the 

Contract for International Car-

riage of Goods by Rail 

- Convention Internationale concernant 

le Transport des Marchandises par 

Chemins de Fer; 

- Einheitliche Rechtsvoreschriften für 

den Vertrag über die internationale 

über die internationale Eisebahnbeför-

derung von Gütern 

ЦИМ - Международное согла-

шение о перевозках грузов 

(МГК ООН); Единые правила, 

касающиеся Договора междуна-

родной перевозки грузов желез-

нодорожным транспортом 

CIPCE Information Center of the Eu-

ropean Railways 

- Centre d´information et de publicite 

des chemins de fer europeens; 

- Informationszentrale der Europäi-
schen Eisenbahnen 

ИЦЕ - Информационный центр 

европейских железных дорог 

CIR Computer-Integrated Rail-

roading 

- Le système de gestion informatique le 

chemin de fer; 
- Computergestütztes Betriebleitsystem 

der Eisenbahn 

КСУЖД - Компьютерная си-

стема управления железной до-

рогой 

CIRI International Wagon Invento-

ry and Identification Commis-

sion 

- La Commission Internationale du 

Compte et l'Identification des Voitures; 

- Internationaler Ausschuß für Wagen-

zählung und Identifizierung 

Международная комиссия по 

учёту и идентификации вагонов 

CIS Commonwealth of Independ-

ent States 

- SUN; 

- GUS – Gemeinschaft der Unabhändi-

gen Staaten 

СНГ - Содружество независи-

мых государств 

CIT International Rail Transport 

Committee 

- Comité International des Transports 

ferroviaires (Bern); 

- ITK - Internationales Eisenbahn-

transportkomitee 

ЦИТ/ МКЖТ - Международ-

ный комитет по железнодорож-

ному транспорту 

CIT Chartered Institute of 
Transport (GB) 

- L'institut d'Etat du transport; 
- Das staatliche Institut des Transportes 

ГИТ (ЧИТ)- Государственный 
институт транспорта (Велико-
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(Grossbritannien) британия) 

CIV Cote d'Ivoire - Cote d'Ivoire; 

- Cote d'Ivoire 

Кот-д’ Ивуар 

CIV International Convention con-

cerning the Carriage of Pas-

sengers and Luggage by Rail 

- Convention Internationale concernant 

le Transport des Voyageurs et des Ba-

gages par Chemnis de Fer  

- Vertrag über die internationale Eisen-

bahnbeförderung von Personen und 

Gepäck / Internationales Übereinkom-

men über den Eisenbahn-Personen- und 

Gepäckverkehr; 

МПК - Международная конвен-

ция по перевозке пассажиров и 

багажа железнодорожным 

транспортом 

CIWL International Sleeping Car and 
European Express Company 

- Compagne internationale des Wa-
gons-Lits et des grands Express euro-

peens; 

- Internationale Gesellschaft für 

Schlafwagen und Europäische Große 

Expresszüge 

МОСВ - Международное обще-
ство сальных вагонов и евро-

пейских экспрессов 

CIWLT International Sleeping Car and 

Touring Company 

- Compagne internationale des 

Wagons-Lits et le tourisme; 

- Internationale Gesellschaft für 

Schlafwagen und Tourismus 

ЦИВЛТ - Международное об-

щество спальных вагонов и ту-

ризма 

CLECAT European Committee of Na-

tional Shipping Associations 

- Comite de Liaison Europeenne des 

Commissionnaires et Auxiliaires de 

Transport du Marche Commun; 

- Europäischer Verband der Nationalen 
Speditionsverbände 

КЛЕКАТ - Европейское объ-

единение национальных экспе-

диторских ассоциаций 

CMI  Comité Maritime International ММК - Международный мор-

ской комитет 

CMNI Convention on the Contract 

for the Carriage of Goods by 

Inland Waterway 

- Convention de Contrat de transport de 

marchandises en navigation intérieure; 

- Vertrag über die Güterbeförderung in 

der Binnenschiffahrt 

КПГВ - Будапештская конвен-

ция о Договоре перевозки гру-

зов по внутренним водным пу-

тям 

CMR Convention on the Contract 

for the International Carriage 

of Goods by Road 

- Convention Relative au Contrat de 

Transport International de 

Marchandises par la Roiute; 

- Übereinkommen über den Beförde-

rungsvertrag im Internationalen Stra-

ßengüterverkehr 

ЦМР - Конвенция о договоре 

перевозки в международном 

автодорожном грузовом сооб-

щении 

CMR Cameroon - Le Cameroun; 

- Kamerun 
Камерун 

CN Coach Number - Le numéro du wagon de voyageurs; 
- Personenwagennummer 

номер пассажирского вагона 

CNTK Railway Scientific and Tech-

nical Center (Warsaw) 

- Le Centre Technologique des 

Transports Ferroviaires; 
- Wissenschaftlich-Technisches Zent-

rum für Eisenbahntransport 

ЦНТК - Научно-технический 

центр железнодорожного транс-

порта 

(Centrum Naukowo-Techniczne 

Kolejnictwa) 

CNUCED  UNCTAD  UNCTAD  UNCTAD 

COG Congo - Congo; 
- Kongo 

Конго 

COK Cook Islands - Les Cook îles; 

- Die Cook Inseln 

Острова Кука 

COL Colombia - La Colombie; 

- Columbien 
Колумбия 

COM Comoro Islands; the Comoros - Les Comores; 

- Komoren 
Коморские острова 

CONCOR Container Corporation of In-

dia Ltd. 

- La Corporation de Conteneur de 

l'Inde; 
- Die Containerkorporation Indiens 

КОНКОР - ООО «Контейнер-

ная корпорация Индии» 

COTIF Convention concerning Inter-

national Carriage by Rail 

- Convention relative aux transports 

internationaux ferroviaires; 

- Übereinkommen über den internatio-

КОТИФ - Соглашение о меж-

дународном железнодорожном 

грузовом сообщении 
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nelen Eisenbahnverkehr 

COTS Commercial Off-The Shelf - Les produits commerciales (off-the 

shelf) 

- Kommerzielle Produkte aus dem Re-

gal (die off-the shelf Waren) 

коммерчески доступные (име-

ющиеся в продаже) изделия 

COWI Consulting Engineers and 

Planners Association 

- L'association des ingénieurs - 

consultants et les économistes ; 
- Die Vereinigung der Beratender Inge-

nieure und Wirtschaftler 

Ассоциация инженеров-

консультантов и экономистов 

(Датская ассоциация) 

CP Portugal Railways - Caminhos de Ferro Portugueses; 

- Portugiesische Eisenbahnen 

ЦП - Португальские железные 

дороги 

CPV Cape Verde; Cabo Verde - Le Cap-Vert 

- Kap Verde 
Кабо-Верде 

CR  KZD  KZD  КЖД 

CRC Central Rhine Commission - La commission centrale du Rhin; 

- Die Zentrale Rheinkommission 

ЦРК - Центральная Рейнская 

комиссия 

CRI Costa Rica - Le Costa Rica; 
- Costa Rica 

Коста-Рика 

CRN Customs Registration Number - Le code douanier (Le numéro 

douanier d'enregistrement); 

- Zollregistriernummer 

таможенный код 

CRV Convention on Reimburse-

ment and Payments in the In-

ternational Transportation of 

Passengers and their Luggage 

by rail 
 

- Übereinkommen über die Verteilung 

von Entschädigungen und Erstattunn-

gen im internationalen Personen- und 

Gepäckverkehr; 

- Convention relative ala repartition des 

indemnites et des detaxes dans le 

transport international des voyageurs et 

des bagages par chemins de fer 

КРВ - Конвенция по распреде-

лению возмещений и уплаты в 

международных перевозках пас-

сажиров и багажа по железным 

дорогам 

CSIS Center for Strategic & Interna-

tional Studies 

- Le Centre des Etudes Stratégiques et 

Internationales; 
- Das Zentrum der Strategischen und 
Internationalen Forschungen 

ЦСМИ - Центр стратегических 

и международных исследований 

CSMs Common safety methods (Eu-

ropean Railway Agency) 

- Les méthodes générales de la sécurité; 
- Allgemeine Sicherheits methoden 

всеобщие методы безопасности 

CSTs Common safety targets (Euro-

pean Railway Agency) 

- Les buts généraux de la sécurité; 
- Allgemeine Sicherheitsziele 

всеобщие цели безопасности 

CSRI RWT Chinese Scientific and Re-

search Institute for Railway 

Transport 

- L'Institut Chinois de Recherche des 

Transports Ferroviaires; 

- Das Chinesische Eisenbahntransports-

forschungsinstitut 

КНИИЖТ – Китайский научно-

исследовательский институт 

железнодорожного транспорта 

CTD Combined Transport Docu-

ment 

- Le document des transports combinés 

des charges; 
- Dokument des kombinierten 

Güterverkehrs 

документ смешанных (комби-

нированных) грузовых перево-

зок 

CTF Railway Transport Company 

(Romania) 

- Compania de Transport Ferroviar; 

- Die Eisenbahntransportgesellschaft 

Железнодорожная транспортная 

компания 

CTI / 

ITC UNECE 

Inland Transport Committee - Binnenverkehrsausschuß der Wirt-

schaftskommission für Europa; 
- Comitedes transports Interieurs de la 

Commission-economique pour 

l´Europe 

КВТ ЕЭК ООН Комитет по 

внутреннему транспорту Эко-
номической Комиссии для Ев-

ропы 

CTIF International Technical Com-

mittee for the Prevention and 

Extinction of Fire 

- Comité Technique International de 

Prévention et d'Extinction du Feu; 

- Technisches Komitee für vorbeugen-

den Brandschutz und Feuerlöschen 

КТИФ - Технический комитет 

по предотвращению пожаров и 

их тушению 

CTM Trans-Mediterranean Compa-

ny (Spain - Compania Trans-

mediterranea) 

- Compagnie Maritime 

Transmediterranea; 

- Die Transmediterrane Gesellschaft 

КТМ - Транссредиземномор-

ская компания 

CUB Cuba - Le Cuba; 

- Kuba 

Куба 

CUG Closed User Group - CUG замкнутая группа пользователей 
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- CUG (абонентов) 

CUI Contract of Use of Infrastruc-

ture in International Rail Traf-

fic 

- Contrat d'utilisation de l'infrastructure 

en trafic international; 

- Vertrag über die Nutzung der Infra-

struktur im internationalen Eisenbah-

verkehr 

договор об использовании ин-

фраструктуры в международном 

железнодорожном сообщении 

CUU GCU - General Contract of 

the Use for Wagons 

- Contrat Uniforme d’Utilisation des 

wagons 

- AVV - Allgemeinen Vertrag für die 

Verwendung von Güterwagen 

СДИГВ - Стандартный договор 

по использованию грузовых 

вагонов 

CUV Uniform Rules concerning 

Contracts of Use of Vehicles 
in International Rail Traffic 

- Les règles communes par contrats 

d'utilisation de véhicules en trafic 
international ferroviaire; 

- Einheitliche Rechtsvorschfiten für 

Verträge über die Verwendung von 

Wagen in internalen Verkehr 

Единые правовые предписания 

по составлению договоров об 
использовании подвижного со-

става в международном желез-

нодорожном сообщении 

CVR Convention on the contract for 

the international carriage of 

passengers and luggage by 

road 

- Convention relative au contrat de 

transport international de voyageurs et 

de bagages par route; 

- Übereinkommen über den Beförde-

rungsvertrag im internationalen Stras-

senpersonenverkehr 

КАПП - Конвенция о Договоре 

по международным автопере-

возкам пассажиров и багажа 
 

CWA CEN Workshop Agreement - CEN accord du groupe ouvrier; 
- CEN Workshop-Vereinbarung 

соглашение рабочей группы 

Европейского комитета по стан-

дартизации CEN 

CWF Common Wagon Fleet - Le parc general des voitures 
- allgemeine Park der Waggons 

ОПВ – Общий парк вагонов 

CXR Christmas Island - L'île du Noël; 
- Insel des Weihnachtens 

остров Рождества 

CYM Cayman islands - Les îles Caïmans 

- Cayman Inseln 

Каймановы острова 

CYP Cyprus - Chypre; 
- Zypern 

Кипр 

CZE Czech Republic - La République Tchèque; 

- Tschechische Republik 

Чешская Республика 

D    

DB AG JSC German Railways - Les Chemins de fer allemands; 

- Deutsche Bahn AG 

АО ДБ (ДБ АГ) - Немецкие же-

лезные дороги 

DEC we Deliver Europe rail Cars - DEC; 

- DEC 

ДЕК - Компания DEC 

DEC Management of Tank Cars 

Operation (Poland) 

- DEC; 

- Direktion für Betrieb von Kesselwa-

gen 

ДЭЦ - Дирекция эксплуатации 

цистерн 

DEU Germany - L'Allemagne; 
- Deutschland 

Германия 

DFGSF DFGSF Company (Italy - Del 

Fungo Giera Servizi Ferroviari 

S.p.A.) 

- DFGSF; 

- DFGSF 

компания DFGSF (Италия) 

DFRC  IDEF  IDEF  IDEF 

DG ENV Directorate-General on Envi-

ronment 

- La Direction Générale pour 

l'Environnement; 

- Die Generaldirektion für die Umwelt 

Генеральная дирекция по окру-

жающей среде 

DG-TREN Directorate-General on 

Transport and Energy 

- La Direction Générale pour le 

Transport et l'Energie; 

- Die Generaldirektion für Transport 

und Energie 

Генеральная дирекция по транс-

порту и энергетике 

DGR Dangerous Goods Regulations - Corrigeait le transport des charges 

dangereuses; 
- Gefahrgutvorschriften 

ППОГ - Правила перевозки 

опасных грузов (по железным 

дорогам) 

DIN German Industrial Standard - Le standard germanique industriel; 
- Deutsche Industrienorm 

ГПС - Германский промышлен-
ный стандарт (ГОСТ) 

DJI Djibouti - Djibouti; Джибути 
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- Djibouti 
DM Direct Mode - Le régime de la communication 

directe; 

- Direktverbindung 

режим прямой связи 

DMA Dominica - La Dominique; 

- Dominica 

Доминика 

DNIC Data Network Identification 

Code 

- DNIC; 

- DNIC 

Идентификационный код сети 

передачи данных 

DNK Denmark - Le Danemark; 

- Dänmark 

Дания 

DOCIMEL CIM Electronic Document - Document CIM Electronique; 

- Ablösung des Papierfrachtbriefes 

durch ein elektronisches Sendungsdos-

sier; 

Электронный документ ЦИМ 

(электронная железнодорожная 

грузовая накладная) 

DOM Dominican Republic - La République Dominicaine; 
- Dominikanische Republik 

Доминиканская Республика 

DPRK Democratic People's Republic 

of Korea 

- La République Démocratique 

Populaire Coréenne; 

- Koreanische Demokratische 

Volksrepublik 

КНДР - Корейская Народно-

Демократическая Республика 

DSB Danish State Railways 

(Danske Statsbaner) 

- Les Chemins de fer D'Etat danois; 
- Die Dänischen Staatlichen Eisenbah-

nen 

ДСБ - Датские Государствен-

ные железные дороги 

DSSG Distribution and Systems 

Study Group 

- Le groupe de l'étude des systèmes et 

les distribution; 

- Die Studiumsgruppe fur Systeme und 

Verteilung 

Группа в рамках МСЖД, зани-

мающаяся кодированием сооб-

щений по пассажирским пере-

возкам (ИТ, стандартизация) 

DSVN DSVN Company (Vietnam - 

Duong Sath Viet Nam) 

- DSVN; 

- DSVN 

ДСВН - Компания DSVN 

DWA Deutsche Waggonbau JSC - DWA; 

- Deutsche Waggonbau AG 

ДВА - Дойче Вагонбау АГ 

DZA Algeria - L'Algérie; 
- Algeria 

Алжир 

E    

EA Attica Enterprises (Greece) - Les Attica entreprises; 

- Die Attica Unternehmen 

Предприятия Attica (Греция) 

EA European Cooperation for 

Accreditation (Utrecht) 

- Coopération Européenne pour 

l`Accréditation; 

- Europäische Kooperation für die Akk-

teditierung (Utrecht) 

EA - Европейское сообщество 

по вопросам аккредитации (ла-

бораторий и сертифицирования) 

EAC European Accreditation (of 

Certification) Committee 

- Accréditation européenne de la 

certification; 

- Europäische Gesellschaft für 

Zertifizierung 

ЕАС - Европейская аккредита-

ция сертификации 

EAC/ EAK European-Asian Convention 

concerning International Car-

riage of Goods by Rail 

- La Convention Européen-Asiatique 

pour le Transport des Charges 

Internationaux Ferroviaires; 

- Europäisch-Asiatische Konvention 
über den innternatilnalen eisenbahngü-

terverkehr 

ЕАК - Европейско-Азиатская 

конвенция о международных 

железнодорожных грузовых 

перевозках 

EAN European Article Numbering 

Association 

- L'Association européenne du 

numérotage des marchandises; 

- Europäische Artikelnummer Associa-

tion 

ЕАН - Европейская ассоциация 

нумерации товаров 

EARA Executive Agency “Railway 

Administration” 

- EARA; 

- EARA 

Исполнительное агентство «Же-

лезнодорожная администрация» 

EARI  AEIF  AEIF  АЕИФ 

EBO Railway Construction and 

Operation Rules 

- Les règles de la construction et 

l'exploitation des chemins de fer; 
- Eisenbahbau-und Betriebsordnung 

Правила строительства и экс-

плуатации железных дорог 

EBPP European Box-Pallet Pool - Européen pool des box-palettes 

- Europäische Boxpalettenpool 

ЕБПП - Европейский пул вла-

дельцев ящичных поддонов 
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EBRD European Bank for Recon-

struction and Development 

- La Banque Européenne de la 

Reconstruction et le Développement; 

- Europäische Bank für Wiederaufbau 

und Entwicklung 

ЕБРР - Европейский банк ре-

конструкции и развития 

EC European Community - EG Europäische Gemeinschaften; 

- CE Communauté européenne 

EC - Европейское сообщество 

ECA Economic Commission for 

Africa 

- La Commission Economique pour 

l'Afrique; 

- Die Ökonomische Kommission für 

Afrika 

ЭКА - Экономическая комиссия 

для Африки 

ECAC European Civil Aviation Con-

ference 

- La Conférence Européenne de 

l'Aviation Civile; 
- Europäische Zivilluftfahrtkonferenz 

ЕКГА - Европейская конферен-

ция гражданской авиации 

ECAFE Economic Commission for 

Asia and Far East 

- Commission economique pour l`Asie 

et l`Extreme Orient; 

- Wirtschaftskommission für Asien und 

den Fernen Osten 

ЭКАДВ - Экономическая Ко-

миссия для Азии и Дальнего 

Востока 

ECC European Coordination Com-

mittee 

- Le Comité Européen de Coordination; 

- Das Europäische Koordinationskomi-

tee 

ЕКК - Европейский координа-

ционный комитет 

ECE UN Economic Commission 

for Europe 

- Commission ecenomieque pour 

l`Europe; 

- Wirtschaftskommission für Europa 

ЕЭК - Экономическая комиссия 

ООН для Европы 

ECITO European Central Inland 

Transport Organization 

- Organisation Centrale pour Transport 

Intérieur del Europe; 

- Zentralbüro für den europäischen In-

landsverkehr 

ЕЦИТО - Центральная органи-

зация внутриевропейских пере-

возок 

ECMT European Conference of Min-
isters of Transport 

 CEMT ЕКМТ - Европейская конфе-
ренция министров транспорта 

ECO Economic Co-operation (Cor-

porait) Organization 

- Organisation de la Coopération 

Economique; 

- Organisation für die wirtschaftliche 

Zusammenarbeit 

ОЭС (ЭКО) - Организация эко-

номического сотрудничества 

(Тегеран) 

ECO (CEN) Economic Coordination Cen-

ter for the Asian and Pacific 

Regions 

- Le Centre Economique de 

Coordination pour les Régions de 

l'Asie et l'Océan Calme; 

- Das ökonomische Koordinationszent-

rum für die Regionen Asiens und Pazi-

fischen Ozeanes 

ЭКО - Экономический коорди-

национный центр для регионов 

Азии и Тихого океана 

ECOSOC UN's Economic and Social 

Council 

- Le conseil économique et social de 

l'ONU; 

- UN-Rat für Wirtschaft und Soziales 

ЭКОСОС(ЭКОСОЦ) - Эконо-

мический и социальный совет 

ООН 

ECU Ecuador - L'Equateur; 
- Ecuador 

Эквадор 

EDI Economic Development Insti-

tute 

- L'institut du développement 

économique; 

- Das Institut für Ökonomische Ent-

wicklung 

ИЭР - Институт экономическо-

го развития 

EDI Electronic Data Interchange - l'échange électronique de données; 

- Elektronischer Datenaustausch 

ЭДИ - Электронный обмен дан-

ными; 

EDIFACT EDI for Administration, 

Commerce and Transport 

- l'échange électronique de données 

pour administration, commerce et 

transport; 
- branchenübergreifendes Regelwerk 

für den elektronischen Geschäftsver-

kehr in Verwaltung, Handel und Ver-

kehr 

ЭДИ для административных, 

коммерческих и транспортных 

целей 

EEA/EWR European Economic Area - Espace Economique Européen; 

- Europäisches Wirtschaftsraum 

ЕЭЗ - Европейская экономиче-

ская зона 

EEC Eurasian Economic Commis-
sion 

 ЕЭК - Евразийская экономиче-
ская комиссия 

EEC European Economic Commu- - CEE - Communauté Economique ЕЭС - Европейское экономиче-
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nity Européenne; 

- EWG - Europäische Wirtschaftsge-

meinschaft 

ское сообщество 

EFE State Railway Company of 

Chile 

- Empresa de los Ferrocarriles del 

Estado de Chile; 

- Die Staatliche Eisenbahngesellschaft 

Chiles 

ЕФЕ - Государственная желез-

нодорожная компания Чили 

EFTA  AELE  AELE  AELE 

EGY Egypt - L'Egypte 
- Ägypten 

Египет 

EIB European Investment Bank - La Banque Européenne 

d'Investissements; 

- Europäische Investitionsbank 

ЕИБ - Европейский инвестици-

онный банк 

EIM European Rail Infrastructure 

Managers 

- Gestionnaires de l’infrastructure 

européenne; 
- Europäische Organisation der 

Infrastrukturbetreiber 

УЕЖДИ – Организация управ-

ляющих европейской железно-
дорожной инфраструктурой 

EIRENE European Integrated Railway 

Radio Enhanced System 

- La chaîne de radio européenne 

integree ferroviaire élargiee; 

- Das europäische vereinigte Eisen-

bahn-ausgedehnte Funknetz 

Европейская объединённая же-

лезнодорожная расширенная 

радиосеть 

EJRC East Japan Railway Company - La compagnie ferroviaire de le Japon 

Oriental; 

- Die Östliche-Japanische Eisenbahn-

gesellschaft 

Восточно-японская железнодо-

рожная компания 

ELC EuroLux Cargo (Luxemburg) - EuroLux Cargo; 

- EuroLux Cargo 

Компания EuroLux Cargo 

EMC electro-magnetic compatibility - La compatibilité électromagnétique; 

- elektromagnetische Kompatibilität 

ЭМС - электромагнитная сов-

местимость 

EMU  EWWU  EWWU  EWWU 

EN Engine Number - Le numero du moyen de traction; 

- Triebfahrzeugnummer 

номер тягового средства 

ENAN EIRENE Network Access 

Number 

- ENAN numéro ; 
- ENAN Nummer 

номер доступа в сеть мобильной 

железнодорожной связи EI-

RENE 

ENR Egyptian National Railways - Les Chemins de fer nationaux de 
l’Egypte; 

- Die Ägyptischen Nationalen Eisen-

bahnen 

ЕНР - Египетские националь-
ные железные дороги 

ENS European Night Services - Les services européens de nuit; 
- Die Europäischen Nachtdienste 

ЕНС - Европейские ночные 

службы 

EPOC  CEP  CEP  CEP 

EPP European Pallet Pool - Européen pool des palettes; 

- der Europäische Palettenpool 

ЕПП - Европейский пул вла-

дельцев поддонов 

ER General Legal Provisions for 

the Agreement on Internation-

al Carriage of Goods by Rail 

- Les prescriptions generales juridiques 

pour Accord sur le trafic ferroviaire 

international par camion 

- Einheitliche Rechtsvorschriften für 

den Vertrag über die internationale 

Beförderung von Gütern per Bahn 

Общие правовые предписания 

по соглашению о международ-

ном грузовом железнодорожном 

сообщении 

ERA European Railway Agency - Agence européenne ferroviaire; 

- die Europeische Eisenbahnagentur 

ЕЖДА (ЭРА)– Европейское 

железнодорожное агентство 

ERD Group on realization of 

DOCIMEL 

- Equipo de realisation DOCIMEL; 

- DOCIMEL Realisierungsgruppe 

Группа по реализации ДОЦИ-

МЕЛ 

ERFA European Rail Freight Associ-

ation 

- L'Association Européenne des 

Entreprises Ferroviaires de Transport; 
- Die Europäische Vereinigung der 

Eisenbahntransportunternehmen 

Европейская ассоциация (част-

ных) железнодорожных грузо-
вых предприятий (с 2002 г., 28 

ЖДП) 

ERI Eritrea - L'Etythrée; 

- Eritrea 

Эритрея 

ERINA Economic Research Institute 

for North-East Asia 

- L'Institut de Recherche Economique 

pour Asie de Nord-Est; 

Научно-исследовательский эко-

номический институт для Севе-
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- Das Forschungs-Ökonomische Institut 

für Nordöstliches Asien 
ро-Восточной Азии 

ERRAC European Rail Research Advi-

sory Council 

- Le Conseil Européen Consulatif des 

Etudes dans le Domaine des Transports 

Ferroviaires; 
- Der Europäische Rat für die For-

schungen auf dem Gebiet des Eisen-

bahntransports 

ЕРРАК - Европейский консуль-

тативный совет по исследовани-

ям в области железнодорожного 

транспорта 

ERRI European Railway Research 

Institute (Utrecht) 

- Institut Européen de Recherche 

Ferroviaire; 

- Europäisches Eisenbahnforschungs-
institut 

ЕЖДИИ - Европейский желез-

нодорожный исследовательский 

институт 

ERTMS European Rail Traffic Man-

agement System 

- Le ERTMS Système; 

- ERTMS System 

ЕРТМС - Европейская система 

управления железнодорожным 

движением 

ERWA European Railway Wheels 

Association 

- ERWA; 

- ERWA 

ЭРВА – Европейская ассоциа-

ция железнодорожных колёс 

ESCAP Economic and Social Com-

mission for Asia and the Pa-

cific 

- La Commission Economique et 

Sociale pour Asie et l'Océan Calme; 
- Die Wirtschafts- und Sozialkommis-

sion für Asien und Pazifik Raum 

ЭСКАТО - Экономическая и 

социальная Комиссия ООН для 

Азии и Тихого океана 

ESCWA Economic and Social Com-

mission for Western Asia 

- La Commission Economique et 

Sociale pour Asie Occidentale; 
- Die Wirtschafts- und Sozialkommis-

sion für Westasien 

ЭСКЗА - Экономическая и со-

циальная комиссия для Запад-

ной Азии 

ESH Western Sahara - Le Sahara Occidental; 

- Westliche Sahara 

Западная Сахара 

ESO Railway Signaling Instruction - L'instruction du systal sur les chemins 
de fer; 
- Eisenbahnsignalordnung (DE) 

Инструкция по сигнализации на 
железных дорогах 

ESP Spain - L'Espagne; 
- Spanien 

Испания 

ESPOIR EDIFACT Solution for Pan-

European Open Interconnec-

tion Systems of Railways 

- ESPOIR; 

- ESPOIR 

Вариант EDIFACT для панъев-

ропейской открытой системы 

взаимодействия железных дорог 

EST Estonia - L'Estonie; 
- Estland 

Эстония 

ETCS European Train Control Sys-

tem 

- Le système européen du signal et 

management du mouvement des trains; 

- Europäisches Signal- und 

Zugsichenugssystem 

Европейская система сигнали-

зации и управления движением 

поездов 

ETH Ethiopia - Ethiopie; 
- Äthiopien 

Эфиопия 

ETSI European Telecommunica-

tions Standards Institute (So-
phia Antipolis, Fr.) 

- Institut européen de normes de 

télécommunications; 
- Europäisches Institut für Telekom-

munikationsnormen 

ЕТСИ - Европейский институт 

нормирования телекоммуника-
ционной связи 

ETT UTT - Unified Transit Tariff - Le tarif commun en transit; 

- Einheitlicher Transittarif 

ЕТТ - Единый транзитный та-

риф 

EUKL Eurostar UK - EUKL; 

- EUKL 

Компания Eurostar (Великобри-

тания) 

EURET European Research Pro-

gramme for Transport 

- Le programme européen scientifique 

pour le transport; 

- Das europäische Forschungspro-

gramm für Transport 

Европейская исследовательская 

программа по транспорту 

Eurofima European Company for the 

Financing of Railroad Rolling 

Stock 

- Societe europeenne pour le 

financement de materiel Ferroviaire 

- Europäische Gesellschaft zur Finan-

zierung von rollendem Material 

Еврофима: Европейское обще-

ство финансирования закупок 

железнодорожного подвижного 

состава 

EUROP European Convention on Mu-

tual Use of Freight Wagons 
(no longer exists) 

- Communaute Europeenne des wagons 

a Marchandises; 
- Europäisches Übereinkommen über 

Европейская Конвенция по вза-

имному использованию грузо-
вых вагонов (больше не суще-
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die gemeinschaftliche Nutyung von 

Güterwagen (Gibt’s nicht mehr) 

ствует) 

EVA Railway Vehicles Ltd. - Le Vehicle Ferroviare; 

- Eisenbahnverkehrsmittel-Gesellschaft 

mbH 

ЕВА - Железнодорожный по-

движной состав OOO 

EVG EVG Company (Germany) - EVG; 

- Eifelbahn Verkehrsgesellschaft 

ЕВГ - Компания EVG (Герма-

ния) 

EVU Railway Undertaking (RU) - Enterprise ferroviaire; 

- Eisenbahnverkehrsunternehmen 

ЖДП (ЖТП, ЖДТП) - Желез-

нодорожное предприятие 

EVR Estonian Railway - Le Chemin de fer de l'Estonie; 

- Estnische Eisenbahn 

ЭВР - Эстонская железная доро-

га 

EW Elbe-Weser Company (Ger-

many) 

- Elbe-Weser; 

- Eisenbahnen und Verkehrsbetriebe 

Elbe-Weser 

Компания Elbe-Weser (Герма-

ния) 

EWG groups EDIFACT working groups - EDIFACT groupes ouvriers; 
- EDIFACT Arbeitsgruppen 

рабочие группы EDIFACT 

EWP European Wagon Delivery 

plan 

- Tableau eurpeen des services directs; 

- Europäischer Wagenbeistellungsplan 

ЕППВ - Европейский план 

предоставления вагонов 

EWS English, Welsh and Scottish 

Railway Ltd. 

- Le chemin de fer de l'Angleterre, le 

pays de Galles et l'Ecosse; 
- Die Eisenbahn Englands, Waless und 

Schottlands 

Железная дорога Англии, Уэль-

са и Шотландии 

EWWU EMU - European Monetary 

and Economic Union 

- L'Union Européenne de Change et 

Economique; 
- Europäische Wirtschafts- und Wäh-

rungsunion 

ЕВЭС - Европейский валютно-

экономический союз 

F    

FC Railways of Cuba (Ferrocarril 

de Cuba) 

- Chemin de fer de Cuba 

- Kubanische Eisenbahnen 

ФК – Железные дороги Кубы 

FESA FESA railway communica-

tions station 

- FESA; 

- Feste Eisenbahn-Zugfunkanlage 

ССПР - стационарная станция 

железнодорожной радиосвязи 

FEVE Narrow-Gauge Railways 

(Spain) 

- Ferrocarriles de Via Estrecha; 

- Die schmalspurigen Eisenbahnen 

ФЕВЕ - «Узкоколейные желез-

ные дороги» 

FGC Generalitat de Catalunya 
Railways (Spain) 

- Ferrocarriles de la Generalitat de 
Catalunya; 

- Eisenbahngesellschaft Generalitat de 

Catalunya 

ФГК - Железные дороги 

«Generalitat de Catalunya» 

FIA International Automobile Fe-

deration 

- Federation Internationale de 

l´Automobile; 

- Internationale Automobilverband 

МАФ - Международная автомо-

бильная федерация 

FIATA International Organization of 

Freight Forwarders Associa-

tions 

- Federation internationale des 

associations des transporteurs et 

assimiles; 

- Internationale Föderation der Spedit-

eurorganisationen 

МСЭО - Международный Союз 

экспедиторских организаций 

FIAV International Federation of 

Travel Agencies 

- Federation internationale des agences 

de voyages; 

- Internationaler Reisebüro-Verband 

МСБП - Международный союз 

бюро путешествий 

FIEC European Construction Indus-
try Federation 

- Federation de l’Industrie Europeenne 
de la Construction; 

- Verband der Europäischen Bau-

wirtschaft 

ФИЕК - Европейская федерация 
строительной промышленности 

FIEC Foundation of Integration of 

Environmental Culture 

- Fond de l'intégration de la cu0lture 

écologique; 

- Der Bestand der Integration der öko-

logischen Kultur 

ФИЭК - Фонд интеграции эко-

логической культуры 

FIDI Federation of International 

Furniture Removers 

- Fédération Internationale des 

Déménageurs Internationaux; 

- Internationale Vereinigung 

Internationaler Möbelspediteure 

ФИДИ - Международная феде-

рация по перевозкам мебели 

FIN Finland - La Finlande; 

- Finnland 
Финляндия 
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FIP Association dealing with in-

ternational travel facilities for 

railway staff (Railway Em-

ployees' Privilege Ticket As-

sociation) 

- Association les avantages 

internationaux pour les travailleurs 

ferroviaires; 

- Vereinigung für die internationalen 

Fahrvergünstigungen des Eisenbahn-

personals 

ФИП - Ассоциация по между-

народным льготам для железно-

дорожных работников 

FJI Fiji (Islands) - Les îles Fidji; 

- Fijiinseln 

Фиджи 

FLIRT Fast Light Intercity and Re-

gional Train 

Flinker Leichter Intercity- und Regio-

nal-Triebzug 

Скоростной легкий междуго-

родний и региональный поезд 

FLK Falkland Islands apx. - Les Îles de Faulkland; 

- Falklandinseln 

Фолклендские Острова 

FN Functional Number - FN; 

- FN 
функциональный номер 

FNME North Milan (Nord Milano 

Esercizio) Railway 

- Ferrovie Nord Milano Esercizio 

- Eisenbahn Nord Milano Esercizio 

ФНМЕ - Железная дорога 

«Nord Milano Esercizio» 

FRA Federal Railway Administra-

tion (USA) 

- Administration fédérale ferroviaire; 

- Die föderale Eisenbahnverwaltung 

ФРА - Федеральное железнодо-

рожное управление 

FRA France - La France 

- Frankreich 

Франция 

FRE Forum Rail Europe - Forum des chemins de fer européens; 

- Forum der europäischen Eisenbahnen 

ФРЕ - Форум европейских же-

лезных дорог 

FRO Faeroes - Les îles Féroé; 

- Färöer 
Фарерские Острова 

FS Italian Railways - Ferrovie dello Stato; 

- Italienische Eisenbahnen 

ФС - Итальянские железные 

дороги 

FSM Micronesia - La Micronésie; 

- Mikronesien 

Микронезия 

FTAM File Transfer, Access and 

Management 

- FTAM; 

- Datenkommunicationsprotokoll 

Перенос файла, доступ и управ-

ление 

FTE Forum Train Europe - FTE - organisation paneuropéenne 

pour la planification internationale de 

la productions, la coordination des 
horaires et l'harmonisation des sillons à 

attribuer en trafic européen sur rail; 

- Forum Train Europe (ehemals Fahr-

plankonferenz) 

ФТЕ - Форум по составлению 

расписания ж/д движения в Ев-

ропе 

FXX France - metropolitan country - La France - la métropole 

- Frankreich - Kontinentalfrankreich 

Франция - метрополия 

G    

GAB Gabon - Le Gabon; 

- Gabon 

Габон 

GATT General Agreement on Tariffs 

and Trade 

- Accord general sur les tarifs 

douaniers et le commerce; 

- Allgemeines Zoll- und 

Handelsabkommen 

ГАТТ - Генеральное соглаше-

ние по таможенным тарифам и 

торговле 

GBD Great Britain Dependency - Les territoires britanniques 

dépendants; 

- Die britischen abhängigen Territorien 

Британские зависимые террито-

рии 

GBN Great Britain Nationality 
Overseas 

- La nationalité britannique d'outre-mer 
- Die britische uberseeische Staatsan-

gehörigkeit 

Британское заморское граждан-
ство 

GBO Great Britain Overseas Terri-

tories 

- Les territoires britanniques d'outre-

mer; 

- Die britischen überseeischen Territo-

rien 

Британские заморские террито-

рии 

GBP Great Britain Protected Per-

sons 

- Les personnes sous la protection de la 

Grande-Bretagne 

- Die Personen unter dem Schutz 

Grossbritannienes 

Лица под защитой Великобри-

тании 

GBR Great Britain - La Grande-Bretagne; 

- Grossbritannien 

Великобритания 
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GBRT-Tariff Germany-Belarus-Russia Tar-

iff 

- Le tarif l'Allemagne - Belarus-

Rossija; 
- Tarif Deutschland - Weissrussland-

Russland 

Тариф Германия—Беларусь—

Россия 

GC Green Cargo AB (Sweden 

freight) 

- Green Cargo AB 

- Green Cargo AB 

Green Cargo AB, Шведская гру-

зовая железнодорожная компа-

ния 

GCU General Contract of the Use 

for Wagons 

- Contrat Uniforme d’Utilisation des 

wagons 

- Allgemeinen Vertrag für die Verwen-

dung von Güterwagen 

СДИГВ - Стандартный договор 

по использованию грузовых 

вагонов 

GCUP Large container transshipment 
yard 

- Le terrain du surchargement des 
grands conteneurs; 

- Großcontainerumschlagplatz 

площадка перегрузки больше-
грузных контейнеров 

GDC General Directors Conference 

(OSJD) 

- La Conférence des Directeurs 

Généraux; 

- Konferenz der Generaldirektoren 

(OSShD) 

КГД – Конференция генераль-

ных директоров 

GdED Professional Union of Railway 

Staff of Germany 

- L'union professionnelle des 

travailleurs ferroviaires de l'Allemagne; 

- Gewerkschaft der Eisenbahner 

Deutschlands - Transnet 

Профессиональный союз желез-

нодорожных работников Герма-

нии 

GEB  CER  CER  CER 

GEO Georgia - La Géorgie; 
- Georgien 

Грузия 

GFR Roman Rail Group - Grup Ferroviar Roman; 

- Romanische Eisenbahngruppe 

ГФР - Романская железнодо-

рожная группа 

GHA Ghana - Le Ghana; 

- Ghana 

Гана 

GHS/UN GHS Sub-Committee (Sub-

Committee of Experts on the 

Globally Harmonized System 
of Classification and Labelling 

of Chemicals) 

- Le GHS sous-comité; 

- GHS Unterkomitee 
Подкомитет экспертов по гло-

бальной гармонизации системы 

классификации и маркировки 
химических веществ 

GIB Gibraltar - Le Gibraltar; 
- Gibraltar 

Гибралтар 

GIN Guinea - La Guinée; 

- Guinea 

Гвинея 

GIS Geographical Information 

System 

- GIS; 

- GIS 

ГИС - геоинформационная си-

стема 

GKB Graz-Köflacher Railway and 

Bus Enterprise 

- L'entreprise ferroviaire et d'autobus 

Graz-Köflacher; 

- Graz-Köflacher Bahn und Busbetrieb 

ГКБ - Железнодорожное и ав-

тобусное предприятие «Грац-

Кёфлахер»» 

GKE GKE Company (Germany) - GKE Societe 

- Graz-Köflacher Eisenbahn und Bus-

betrieb 

Компания GKE 

GLP Guadeloupe - La Guadeloupe; 

- Guadeloupe 

Гваделупа 

GMB Gambia - La Gambie; 

- Gambia 

Гамбия 

GMPCS Global Mobile Personal 
Communications by Satellite 

- Système de communication 
personnelle mobile par satellite; 

- globaler, mobiler Personalkommuni-

kation über Satellit 

Глобальная спутниковая систе-
ма персональной мобильной 

связи 

GMT Greenwich Meantime, Univer-

sal Time, Zolo 

- temps moyen de Greenwich; 

- Greenwich-Zeit 

Среднее время по Гринвичу 

GNB Guinea-Bissau - Guinée – Bissau; 

- Guinea-Bissau 

Гвинея-Бисау 

GNG  NHM  NHM  NHM 

GNQ Equatorial Guinea - La Guinée Equatoriale; 

- Äquatorialguinea 
Экваториальная Гвинея 

GPS Global Positioning System - Système de positionnement global; Глобальная система позициони-
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- Satellitenortungssysteme рования (Джи Пи Эс) 

GR Georgian Railway - Le Chemin de fer géorgien; 
- Georgische Eisenbahn 

ГР - Грузинская железная доро-

га 

GRC Greece - La Grèce; 
- Griechenland 

Греция 

GRC UIC Commercial Group - Le groupe commercial de UIC; 

- Kommerzielle Realisierungsgruppe 

Коммерческая реализационная 

группа (UIC) 

GRD Grenada - La Grenade; 

- Grenada 

Гренада 

GRL Greenland - La Groenlande; 

- Grönland 

Гренландия 

GSM-R Global System for Mobile 

Communications - Railways 

- système de radiocommunication basé 

sur la norme cellulaire GSM et destiné 

à remplacer la radio sol train (RST); 

- Satellitengestütztes Kommunikations-
system für Eisenbahnen 

Глобальная система мобильной 

связи для железных дорог 

GTA Gullivers Travel Associates 

(UK) 

- GTA 

- GTA 

Компания GTA (Великобрита-

ния) 

GTM Guatemala - La Guatemala; 

- Guatemala 

Гватемала 

GUF French Guiana - La Guyane Française; 

- Französisches Guayana 

Французская Гвиана 

GUM Guam - Guam; 

- Guam 

Гуам 

GUS  CIS  CIS  CIS 

GUY Guyana - La Guyane; 

- Guyana 
Гайана 

GV Freight Traffic; Transportation 

of Goods 

- Les transports des charges; 

- Güterverkehr 

ГП - грузовые перевозки, грузо-

вое движение 

GVG Georg Transport Organization - L'organisation de transport Georg; 

- Georg Verkehrsorganization 

Транспортная организация «Ге-

орг» 

GVZ Freight Traffic Center Güterverkehrszentrum Центр грузовых перевозок 

GySEV/ 

RoeEE 

Györ-Sopron-Ebenfurt Rail-

way Co. (Györ-Sopron-

Ebenfurti Vasut Rt/Raab-

Oedenburg-Ebenfurt) 

- Chemin de fer Györ-Sopron-Ebenfurt; 

- Györ-Sopron-Ebenfurther Eisenbahn 

AG (Györ-Sopron-Ebenfurti Vasut 

Rt/Raab-Oedenburg-Ebenfurther Ei-

senbahn AG) 

АО ДыШЭВ – АО «Железная 

дорога Дьер-Шопрон-

Эбенфурт» 

H    

HERMES Handling through European 
Railways Message Electronic 

System 

- Le système HERMES; 
- System für den transportbegleitenden 

und vorauseileneden Daten- und In-

formationsaustausch zwischen nationa-

len und internationalen Kunden unde 

der nahbarbahnen 

Система предварительного 
транспортно-сопроводительного 

обмена информацией между 

внутренними и международны-

ми клиентами и кооперирую-

щими железными дорогами. 

HGK HGK Company (Germany) Häfen und Güterverkehr Köln ХГК - Компания HGK (Герма-

ния) 

HGN Harmonized Commodity Code 

(NHM) 

- NHM - Nomenclature Harmonisée 

Marchandises; 

- Harmonisierte Güternomenklatur 

ГНГ - Гармонизированная но-

менклатура грузов 

 

HGV High-Speed Railway Traffic - trafic ferroviaire à grande vitesse; 

- Hochgeschwindigkeitsverkehr (HGV-

Netz) 

Скоростное железнодорожное 

сообщение 

HIPPS HERMES International Plan-

ning and Production System 

- Le système HIPPS; 

- HERMES Internationales Produkti-
onsplanungs- und Stuerungssystem für 

den internationalen Güterverkehr 

ХИППС - Система ГЕРМЕС 

международного производ-
ственного планирования и 

управления 

HKG Hong-Kong - Hongkong; 

- Hongkong 

Гонконг 

HMD Heard and Mc Donald Islands - Les îles Heard et Mc Donald; 

- Die Heard und Mc Donald Inseln 

Острова Херд и Макдональда 

(Остров Херд и Мэк Дональд) 

HML Hellenic Mediterranean Lines - Les Lignes Grecques 

Méditerranéennes; 

Греческие средиземноморские 

линии 
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- Griechische Mediterranen Linien 

HND Honduras - L'Honduras; 
- Honduras 

Гондурас 

HRV Croatia - La Croatie; 
- Kroatien 

Хорватия 

HSH Albanian Railways (Heku-

rudhat Shqiptare) 

- Les chemins de fer de l'Albanie; 
- Die Eisenbahnen Albaniens 

ХСХ - Железные дороги Алба-

нии 

HST High-Speed Traffic - Le mouvement à grande vitesse; 
- Hochgeschwindigkeitsverkehr 

Высокоскоростное движение 

HTI Haiti - L'Haïti; 
- Haiti 

Гаити 

HUN Hungary - L'Hongrie; 
- Ungarn 

Венгрия 

HUPAC HUPAC Trasport Company 

(Germany) 

- La compagnie de transport HUPAC; 

- Transportgesellschaft 

Транспортная компания HUPAC 

HZ Croatian Railways (Hrvatsken 

Zaljeznice) 

- Les chemins de fer de la Croatie; 

- Die Kroatischen Eisenbahnen 

ХЗ - Хорватские железные до-

роги 

I    

IAEA International Atomic Energy 

Agency 

- L'Agence internationale de l'énergie 

atomique; 
- Die Internationale Atomenergie-

Agentur 

МАГАТЭ - Международное 

агентство по атомной энергии 

IAF - International Accreditation 

Forum (Washhington) 

- Forum International d´Accréditation, 

- Internationales Akkreditierungsforum 

ИАФ - Форум по международ-

ной аккредитации (Вашингтон) 

IATA International Air Transport 

Association 

- Association innternationale du 

transport aerien, 

- Verband des internationalen Luftver-

kehrs 

МАВТ - Международная ассо-

циация воздушного транспорта 

ICAO International Civil Aviation 

Organisation 

- Organisation de l'aviation Civile 

Internationale, 

- Internationale Zivilluftfahrt-

Organisation 

ИКАО (МОГВТ) - Междуна-

родная организация граждан-

ского воздушного транспорта 

(гражданской авиации) 

ICBI International Centre for Busi-

ness Information 

- Le Centre international de 

l'information commerciale; 

- Das Internationale Zentrum für Han-

delsinformation 

МЦКИ - Международный центр 

коммерческой информации  

ICC Information-Computer Center - Le centre informatique; 
- Informations-rechnerisches Zentrum 

ИВЦ – Информационно-
вычислительный центр 

ICC/CCI International Chamber of 

Commerce 

- Chambre de Commerce 

internationale; 

- Internationale Handelskammer 

МТП - Международная торго-

вая палата 

ICD intermodal container depots 

/terminals 

-les stocks / terminaux intermodals de 

conteneur; 

- die intermodale Containerlagerhauser 

/ Terminale 

интермодальные контейнерные 

склады/терминалы 

ICE Intercity-Express - Express interurbain 

- Überlandexpress 

междугородный высокоско-

ростной поезд 

ICF Intercontainer/Interfrigo - Intercontainer/Interfrigo; 

- Intercontainer/Interfrigo (Schweiz) 

Intercontainer/Interfrigo 

ICIBCMA International Council of In-

termediate Bulk Container 

Manufacturers Association 

- Le Conseil international des 

associations des fabricants des 

conteneurs pour le transport des 

charges massives; 
- International-Rat der Vereinigungen 

der Containerhersteller für die Beförde-

rung der Massenladungen 

Международный совет ассоциа-

ций изготовителей контейнеров 

для перевозки массовых грузов 

ICPs International Cooperative 

Programmes 

- programmes internationaux com-

muns; 

- internationale gemeinsame Program-

me 

Международные совместные 

программы 

ICRTD International Cooperation in - coopération internationale selon la Международное сотрудничество 
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Railway Technical Documen-

tation 

documentation technique ferroviaire; 

- Internationale Zusammenarbeit in der 

Eisenbahndokumentation 

по железнодорожной техниче-

ской документации 

ICS International Chamber of 

Shipping 

- Chambre internationale de la marine 

marchande; 

- Internationale Schiffahrtskammer 

МСП - Международная судо-

ходная палата 

ICT Information and Communica-

tion Technologies 

- Les technologies d'information et de 

communication; 

- die Informativ- und Kommunikations-

technologien 

Информационно-

коммуникационные технологии 

ICTED International Cooperation in 

Transport Economics Docu-
mentation 

Die Internationale Zusammenarbeit für 

Transport-Ökonomischen Dokumenta-
tion 

Международное сотрудничество 

по транспортной экономической 
документации 

IDB Inter-Asian Development 

Bank 

- La Banque Interasiatique du 

Développement; 

- Die Interasiatische Entwicklungsbank 

Интеразиатский банк развития 

IDB Islamic Development Bank - La Banque Islamique du 

Développement; 
- Die Islamische Entwicklungsbank  

И(с)БР - Исламский банк разви-

тия 

IDEF DFRC - Direct ferry railway 

communication 

- Le trafic ferroviaire direct de bac; 
- Internationaler direkter Eisenbahn-

Fähreverkehr 

ППЖС - Прямое паромное же-

лезнодорожное сообщение 

IDN Indonesia - L'Indonésie; 
- Indonesien 

Индонезия 

IEC International Electrotechnical 

Commission (Geneva) 

- CEI - Commission Electrotechnique 

Internationale, 

- IEK - Internationale Elektrotechni-

sche Kommission 

МЭК - Международная элек-

тротехническая комиссия (по 

вопросам электротехнического 

нормирования) 

IEK  IEC  IEC  IEC 

IEV International Railway Staff 

Union 

- l'Union internationale des cheminots; 

- Internationaler Eisenbahnerverband 

Международный союз железно-

дорожников 

IFALPA International Federation of 
Airline Pilots Associations 

- La fédération internationale des 
associations des pilotes des compagnies 

de navigation aérienne; 

- Internationale Berufsvereinigung der 

Piloten 

ИФАЛПА - Международная 
федерация ассоциаций пилотов 

авиакомпаний 

IFM International Forwarding 

Messages 

- Les messages internationaux sur 

l'expédition; 
- Weiterleitungsmitteilungen 

международные сообщения об 

отправке 

IFRB International Frequency Reg-

istration Board 

- Comité International 

d`Enregistrement des Frèquences; 

- Das International Komitee der Fre-

quenz-Registrierung 

Международный комитет реги-

страции частоты 

IFTM International Forwarding and 

Transport Messages 

- Les messages internationaux sur 

l'expédition et le transport des charges; 
- Internationale Weiterleitungs- und 

Transportmitteilungen 

Международные сообщения об 

отправке и транспортировке 

грузов 

IFTMIN Instruction Message - IFTMIN; 

- IFTMIN 
Сообщение с инструкцией 

IFV  ITU / UIT  ITU / UIT  ITU / UIT 

IGA International Road Transport 
Society 

- La Société internationale selon les 
transports routiers; 
- Interessengemeinschaft Automo-

biltransporte (für Europa) 

Международное объединение по 
автомобильному транспорту 

IGE International Rail Transport 

Society (Germany) 

- La Société internationale selon les 

transports ferroviaires; 

- Internationale Gesellschaft für Eisen-

bahnverkehr (Bahntouristiggesell-

schaft) 

Международное общество по 

железнодорожному транспорту 

IGT International railway Goods 

Tariff 

- Le tarif marchandises international 

ferroviaire; 

- Internationaler Eisenbahn-Gütertarif 

МЖДГТ - Международный же-

лезнодорожный грузовой тариф 
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IHK  CCI, ICC -  CCI, ICC 

- Internationale Handelskammer 

МТП - Международная торго-

вая палата 

IIR Institute for International Re-

search 

- L'institut des études internationales; 
- Das Institut der Internationalen For-

schungen 

ИИР (ИМИ) - Институт между-

народных исследований 

IIUDP/ 

UNIDROIT 

Internatrional Institute for the 

Unification  of Private Law 

- Institut international pour l'unification 

du droit prive, 

- Internationales Institut für die Verein-

heitlichung des Privatrechtes 

МИУЧП - Международный 

институт по унификации част-

ного права 

ILAC International Laboratory Ac-

creditation Conference 

- ILAC; 

- ILAC 

Международная конференция 

по аккредитации 

ILO  OIT  OIT  OIT 

IM Infrastructure Manager - directeur de l'infrastructure; 

- Verwalter der Infrastruktur 

УИ – Управляющий инфра-

структурой 

IMDG-Code International Maritime Dan-

gerous Goods Code 

- IMDG; 

- Internationaler Code für die Beförde-
rung gefährlicher Güter mit Seeschiffen 

МК МПОГ (ММОГ) - Между-

народный морской кодекс по 
опасным грузам (Кодекс мор-

ской перевозки опасных грузов) 

IMO International Maritime Orga-

nisation 

- OMI - Organisation maritime 

internationale; 

- Internationale 

Seeschiffahrtsorganisation 

ММО - Международная мор-

ская организация 

IMTS Intelligent Multimodal Trans-

portation System 

- Les systèmes intelligentes 

multimodaux de transport; 

- Intelligente multimodale 

Verkehrssysteme 

ИМТС - Интеллигентные муль-

тимодальные транспортные си-

стемы 

IMY Isle of Man - Man; 

- Man 

Мэн 

IND India - L'Inde 

- Indien 

Индия 

Interfrigo Interfrigo Railway Society 

(for the transportation of re-
frigerated goods) 

- Societe ferroviaire internationale de 

transports frigoriques 
- Internationale Gesellschaft der Eisen-

bahn für Kühltransporte 

Интерфриго - Международное 

железнодорожное общество по 
перевозке скоропортящихся 

грузов 

IOP Interoperability - interopérabilité; 

- interoperabilität 

Интероперабельность, эксплуа-

тационная совместимость 

IOT British Indian Ocean Territo-

ries 

- Les territoires britanniques à l'océan 

Indien; 

- Die britischen Territorien in Indische 

Ozean 

Британские территории в Ин-

дийском океане 

IPT International Passenger Tariff - Le tarif international de voyageurs; 

- Internationaler Eisenbahnpersonenta-

rif 

МПТ - Международный пасса-

жирский тариф 

IR Indian Railways - Les Chemins de fer de l'Inde; 
- Die Eisenbahnen Indiens 

ИР - Железные дороги Индии 

IR Interregional Train - Le train interrégional; 

- Interregio Zug 

Межрегиональный пассажир-

ский поезд 

IRCA  AICCF/МАЖК  AICCF/МАЖК  AICCF/МАЖК 

IRCG International Rail Catering 

Group 

- Le groupe international de 

l'organisation de l'alimentation sur les 

chemins de fer; 
- Die internationale Verband der Le-

bensmittelversorgung auf den Eisen-

bahnen 

Международная группа органи-

зации питания на железных до-

рогах 

IRIS Internal Re-use of Information 

Systems, 

 

- L'utilisation réitérative des systèmes 

d'information pour les buts intérieurs; 

- die nochmalige Nutzung der Informa-

tionssysteme für die inneren Ziele 

Повторное использование ин-

формационных систем для 

внутренних целей, 

 

IRIS Intermodal Rail Information 

System  

- le système intermodale d'information 

dans le trafic ferroviaire; 

- Intermodales Informationssystem im 

ИРИС - Интермодальная ин-

формационная система в желез-

нодорожном сообщении 
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Schienenferkehr  

IRL Ireland - L'Irlande; 
- Irland 

Ирландия 

IRN Iran - L'Iran; 
- Iran 

Иран 

IRQ Iraq - L'Iraq; 

- Irak 

Ирак 

IRR Iraqi Republic Railways - Les Chemins de fer républicains de 
l'Iraq; 
- Die Irakischen Republikanischen Ei-

senbahnen 

ИРР - Иракские республикан-
ские железные дороги 

IRS Information Search Language - langue d'information et de 

prospection; 

- Informations-Recherche-Sprache 

ИПЯ - Информационный поис-

ковый язык 

IRU International Road Transport 

Union 

- Union internationale des transports 

routiers, 

- Internationaler Straßenverkehrsver-

band 

МСДТ - Международный союз 

дорожного транспорта 

МСАТ - Международный союз 

автомобильного транспорта 

ISDV Information System for Traf-

fic of the Trains 

- Le système d'information pour le 

mouvement des trains; 
- Das Informationssystem für den Ei-

senbahnverkehr 

Информационная система для 

движения поездов 

ISG International Sleeping-Car 
Society 

- La Société internationale des wagons 
- lits; 

- Internatoionale 

Schlafwagengesellschaft 

Международное общество 
спальных вагонов 

ISI International Statistical Insti-

tute 

- Institut international de statistique, 

- Innternationales Statistisches Institut 

МИС - Международный стати-

стический институт 

ISL Iceland - L'Islande; 
- Island 

Исландия 

ISO International Standardization 

Organisation 

- Organisation Internationale de 

Standartisation, 

- INA - Internationaler Normen-
Ausschuss 

МОС - Международная органи-

зация по стандартизации, 

ISR Israel - L'Israël; 

- Israel 

Израиль 

ISR Indian State Railway - Les Chemins de fer de l'Inde; 
- Die Eisenbahnen Indiens 

ИСР – Государственные желез-

ные дороги Индии 

ISR Israel Railways - Les Chemins de fer de l'Israël; 

- Die Eisenbahnen Israels 
ИЗР - Железные дороги Израи-

ля 

ISS Institute for Road and Rail 

Traffic 

- L'institut des transports routiers et 

ferroviaires; 
- Institut für Straßen- und Schienenver-

kehr 

ИСС - Институт автомобильно-

го и железнодорожного транс-

порта 

ISSS Information Society Standard-

ization System 

- ISSS - Système de normalisation de la 

société de l'information; 

- ISSS - Standardisierungssystem der 

Informationsgesellschaft 

система стандартизации инфор-

мационного общества 

IT Information Technology(ies) - TI - Technologies de l'Information; 

- IT - Informationstechnologie 

ИТ - информационные техноло-

гии 

ITA Italy - L'Italie; 
- Italien 

Италия 

ITC IT Center - TI centre; 

- IT Zentrum 

ИТЦ - информационно-

технический центр 

ITC UN ECE Inland Transport Committee, 

UN Economic Commission 

for Europe 

- CTI - Comite des transports 

interieurs, Conseil Economique et 

Social, Nations Unies; 

- Komitee für Binnenverkehr der Wirt-

schaftskommission für Europa 

КВТ ЕЭК ООН - Комитет ЕЭК 

ООН по внутреннему транспор-

ту 

ITF International Transport Work-

ers Federation 

- Federation international des ouvriers 

du transport, 

МСТР - Международный союз 

работников транспорта 
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- Internationale Transportarbeiter-

Föderation 

ITK  CIT  CIT  CIT 

ITT International Transit Tariff - Le tarif international en transit; 
- Internatinaler Transittarif 

МТТ - Международный тран-

зитный тариф 

ITU(-U) International Telecommunica-

tion Union (Geneva), CCITT 

- UIT Union Internationale de 

Télécommunications, 

- IFV Internationaler Fernmeldeverein 

МСЭ - Международный союз 

электросвязи 

IVA International Association of 

Siding Track Users 

- Association internationale des 

propriétaires des lignes secondaires; 

- Internationale Vereinigung der An-

schlußgleisbenutzer 

ИВА - Международное объеди-

нение владельцев подъездных 

путей 

IVT International Union of Tariff 

Specialists 

- L'Union internationale des experts de 

tarif; 

- Internationaler Verband der Tarifeure 

ИВТ - Международный союз 

тарифных экспертов 

IWT Inland Water Transport - Le transport par eau intérieur; 
- Inlandswassertransport 

ВВТ - внутренний водный 
транспорт, речной транспорт 

IZDE International Cooperation on 

Railway Technology Docu-

mentation 

- coopération internationale selon la 

documentation sur technologie de 

chemin de fer; 

- Zusammenarbeit zur Dokumentation 

über Eisenbahntechnologie 

Международное сотрудничество 

по документации о железнодо-

рожной технологии 

IZDV International Cooperation on 

Transport Management 

Documentation 

- coopération internationale selon la 

documentation sur le transport; 

- Internationale Zusammenarbeit zur 

Dokumentation über Verkehrswirt-

schaft 

Международное сотрудничество 

по документации о транспорт-

ном хозяйстве 

J    

JAM Jamaica - La Jamaïque; 

- Jamaika 

Ямайка 

JBV Norwegian National Rail Ad-

ministration (Jernbaneverket) 

- L'Administration norvégienne natio-

nale ferroviaire 
- Die Norwegische Staatliche Eisen-

bahnverwaltung 

НГЖД – Норвежские государ-

ственные железные дороги 
(Норвежская государственная 

железнодорожная администра-

ция) 

JFRC Japan Freight Railway Com-

pany 

- La Societe par camion ferroviaire du 

Japon; 

- Die Japanische Eisenbahngüterver-

kehrgesellschaft 

Японская грузовая железнодо-

рожная компания 

JIS  ZS  ZS  ZS 

JOR Jordan - La Jordanie; 

- Jordanien 
Иордания 

JPN Japan - Le Japon; 

- Japan 

Япония 

JR Japan Railways - Chemins de fer japonais; 

- Japanischen Eisenbahnen 

ЯР - Японские железные дороги 

JTCA Japan Transport Cooperation 

Association 

- L'association japonaise selon la 

coopération de transport; 
- Japanische Assoziation für Transport-

zusammenarbeit 

Японская ассоциация по транс-

портному сотрудничеству 

JUG Yugoslavia (Former Republic) - Yougoslavie; 

- Jugoslawien 

Югославия (Бывшая Республи-

ка) 

JZ Union of Yugoslavian Rail-
ways 

- Union des chemins de fer de 
l'Yougoslavie; 

- Gemeinschaft der Jugoslawischen 

Eisenbahnen 

ЮЖ – Объединение железных 
дорог Югославии 

K    

KAZ Kazakhstan - Le Kazakhstan; 

- Kasachstan 
Казахстан 

KEG KEG Company (Germany) - KEG; 

- Karsdorfer Eisenbahngesellschaft 

Компания KEG (Германия) 
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KEN Kenya - Le Kenya; 
- Kenia 

Кения 

KHM Cambodia - Le Cambodge; 
- Kambodscha 

Камбоджа 

KIR Kiribati - Kiribati; 
- Kiribati 

Кирибати 

KISS comfortable, innovative, 
sprint-capable suburban train 

Komfortabler Innovativer Spurtstarker 
S-Bahn-Zug 

комфортабельный инновацион-
ный скоростной городской по-

езд 

KLV Combined Transportation - transports combinés; 
- Kombinierter Ladungsverkehr 

комбинированные перевозки 

KNA Saint Kitts and Nevis - Saint Kitts et Nevis; 

- Saint Kitts und Nevis 

Сент-Китс и Невис 

KNR Korea National Railroad - Chemin de fer sud-coréen; 

- Koreanische (Süd) staatliche Eisen-

bahn 

КНР – Южнокорейская госу-

дарственная железная дорога 

KNRC Korea National Railroad Col-

lege 

- L'école nationale ferroviaire de Corée; 

- Die Koreanische Staatliche Eisen-

bahnbildungseinrichtung 

КГЖДУ - Корейское государ-

ственное железнодорожное учи-

лище 

KOR Republic of Korea - La République Coréenne; 

- Die Koreanische Republik 
Корейская Республика 

KORAIL Korea Railroad Corporation 

(South Korea) 
- Les Chemins de fer de la Corée; 
- Koreanische Eisenbahnen 

(Südkorea) 

КОРЕЙЛ - Корейская нацио-

нальная железнодорожная кор-

порация (Южная Корея) 

KR Kenya Railways Corporation - La Corporation des Chemins de fer du 

Kenya; 

- Die Kenianischen Eisenbahnkorpora-

tion 

КР - Корпорация Кенийских 

железных дорог 

KRC Kyushu Railway Company 

(Japan) 

- Kyushu; 

- Die Eisenbahngesellschaft Kyushu 

Железнодорожная компания 

Киюсу 

KRG Kirghiz Railway - Le Chemin de fer de la Kirghizie; 
- Kirgisische Eisenbahn 

КРГ - Кыргызская железная 

дорога 

KRNA Korea Rail Network Authority - L'administration du réseau de 

Chemins de fer de Corée; 
- Die Verwaltung des Koreanischen 
Eisenbahnnetzwerkes 

КРНА - Администрация Корей-

ской железнодорожной сети 

KRRI Korea Railway Research Insti-

tute 

- L'institut de recherche de Chemin de 

fer de Corée; 
- Das Koreanische Eisenbahnfor-

schungsinstitut 

КНИЖДИ - Корейский научно-

исследовательский железнодо-

рожный институт 

KTM Malaysian Railway (Keretapi 

Tanah Melayu Berhad 

- Le Chemin de fer de la Malaysia; 

- Die Eisenbahn Malaysias 
КТМ - Железная дорога Малай-

зии 

KTZ  KZH  KZH  KZH 

KUTET Kiev University of Transport 

Economics and Technologies 

- L'Université de Kiev de l'économie et 

la technologie du transport; 

- Die Kiewuniversität der Wirtschaft 

und Technologie des Transportes 

КУЭТТ - Киевский университет 

экономики и технологии транс-

порта 

KWT Kuwait - Le Koweït; 

- Kuwait 
Кувейт 

KZD Railways of China - Les Chemins de fer de la Chine; 

- Chinesische Eisenbahnen 

КЖД – Китайские железные 

дороги 

KZG Kyrgyzstan - Le Kirghizstan; 

- Kirgisien 

Кыргызстан, Киргизия 

KZH Kazakhstan National Railway 

enterprise 

- Compagnie nationale ferroviaire du 

Kazakhstan; 
- Nationalgesellschaft “Kasachische 

Eisenbahn” 

КЗХ – Национальная железно-

дорожная компания «Казахстан 
темiр жолы» 

L    

LAO Laos - Le Laos; 

- Laos 

Лаос 

LARA  ALAF  ALAF  ALAF 
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LBN Lebanon - Le Liban; 

- Libanon 

Ливан 

LBR Liberia - Le Libéria; 

- Liberia 
Либерия 

LBY Libya - Le Libye; 
- Libyen 

Ливия 

LCA Saint Lucia - Sainte-Lucie; 

- Saint Lucia 
Сент-Люсия 

LDZ Latvian Railway (Latvijas 

Dzelzcels) 

- Le Chemin de fer de la Lettonie; 

- Lettische Eisenbahn 

ЛДЗ - Латвийская железная до-

рога (Latvijas Dzelzcels) 

LET Laboratory of Transport 

Economy 

- Laboratoire d'Economic des 

Transport; 

- Laboratorium der Transportwirtschaft 

Лаборатория транспортной эко-

номики 

LG leverage, pulling force - portance; 

- Gesamtlademasse 

ПС - подъемная сила (вагона) 

LG Lithuanian Railways - Chemins de fer lithuaniens; 
- Litauische Eisenbahnen 

ЛГ - Литовские железные доро-
ги 

LIE Liechtenstein - Le Liechtenstein; 
- Liechtenstein 

Лихтенштейн 

LIM International goods train time-

table 

- Livret indicateur international 

marchandises 

- Internationales Güterzugkursbuch 

РГП - (Сводное) расписание 

грузовых поездов международ-

ного сообщения 

LIM-

Konferenz 

LIM Conference - Conference europeenne des horaires 

des trains des marchandises 

- Europäische Güterzugfahrplankonfe-
renz 

ЕКРГ - Европейская конферен-

ция по расписаниям грузовых 

поездов 

LKA Sri Lanka - Sri Lanka; 

- Sri Lanka 

Шри-Ланка 

LSO Lesotho (Basutoland) - Lesotho; 

- Lesotho 

Лесото 

LTU Lithuania - La Lituanie; 
- Litauen 

Литва 

LUX Luxembourg - Le Luxembourg; 
- Luxemburg 

Люксембург 

LVA Latvia - La Lettonie; 
- Lettland 

Латвия 

M    

MAC Macao - Le Macao; 

- Macao 

Макао 

MAR Morocco - Le Maroc; 

- Marokko 

Марокко 

MAV Hungarian State Railways - Les Chemins de fer de l'Hongrie; 

- Ungarische Staatsbahnen 

МАВ – Венгерские государ-

ственные железные дороги 

MBS MBS Company (Austria) - MBS; 

- Montafonerbahn 

Компания MBS (Австрия) 

MCO Monaco - Le Monaco; 
- Monaco 

Монако 

MDA Moldavia - La Moldavie; 
- Moldova 

Молдавия 

MDG Madagascar - Le Madagascar; 

- Madagaskar 

Мадагаскар 

MDV Maldives - Les îles Maldives; 
- Die Maledivischen Inseln 

Мальдивские острова 

MEG Central Germany Railway - Le Chemin de fer de l'Allemagne 

Centrale; 
- Mitteldeutsche Eisenbahn Gesell-

schaft 

МЕГ - Железная дорога Цен-

тральной Германии 

MEGC Multi-Element Gas Container - conteneur a gaz de'multielemental; 

- Gascontainer mit mehreren Elemen-

ten 

МЭГК – многоэлементный га-

зовый контейнер 

MERITS UIC-Project, Multiple Euro- - UIC projet MERITS Проект МСЖД MERITS 
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pean Railway Integrated 

Timetable Storage 

- UIC Projekt MERITS 

MEX Mexico - Le Mexique; 
- Mexiko 

Мексика 

MEZ  CET  CET  CET 

MHL Marshall Islands - Les Marshalls; 
- Marshallinseln 

Маршалловы острова 

MHS Message Handling System - MHS; 

- MHS 

СОС - Система обработки со-

общений 

MKD Macedonia (Former Yugoslav 

republic) 

- La Macédoine (une ancienne 

république de yougoslavie); 

- Mazedonien (die ehemalige jugosla-

wische Republik) 

Македония (бывшая югослав-

ская республика) 

MLI Mali - Le Mali; 
- Mali 

Мали 

MLT Malta - La Malte; 

- Malta 
Мальта 

MMR Myanmar - Le Myanmar; 
- Myanmar 

Мьянма 

MMV MMV Company (Hungary) - MMV; 

- Magyar Manvasut 

ММВ - Компания MMV (Вен-

грия) 

MNP The North Mariana Islands - Les Iles Mariannes du Nord; 

- Nordmarianen 
Северные Марианские острова 

MOE-Bahnen Central and East-European 

Railways 

- chemins de fer de Europe Central et 

Est; 

- Mittel- und Osteuropäische Bahnen 

Центрально- и восточноевро-

пейские железные дороги 

MOEL  PECO  PECO  PECO 

MNG Mongolia - La Mongolie; 

- Mongolei 

Монголия 

MOZ Mozambique - Le Mozambique; 

- Mozambique 

Мозамбик 

MPPM Maritime Policy Planning 

Model 

- Le modèle de la planification de la 

politique maritime; 

- Das Modell der Meerpolitiksplanung 

Модель планирования морской 

политики 

MRT Mauritania - La Mauritanie; 
- Mauretanien 

Мавритания 

MSR Montserrat - Montserrat; 

- Montserrat 

Монтсеррат 

MTQ Martinique - La Martinique; 

- Martinique 

Мартиника 

MTZ Mongolian Railway - Le Chemin de fer de la Mongolie; 
- Mongolische Eisenbahn 

МТЗ – Монгольская железная 

дорога 

MUS Mauritius - Le Maurice; 
- Mauritius 

Маврикий 

MWB Mittelweserbahn Company 

(Germany) 

- Mittelweserbahn Compagnie; 

- Mittelweserbahn AG 

МВБ - Компания Mittel-

weserbahn (Германия) 

MWI Malawi (Nyasaland) - Le Malawi; 

- Malawi 

Малави 

MYS Malaysia - La Malaysia; 
- Malaysia 

Малайзия 

MYT Mayotte - Mayotte; 

- Mayotte 

Майотта 

N    

NAM Namibia - La Namibie; 
- Namibia 

Намибия 

NCL New Caledonia - La Novelle-Calédonie; 
- New Caledonia 

Новая Каледония 

NER Niger - Le Niger; 

- Niger 

Нигер 

NFK Norfolk - Norfolk; 

- Norfolk 

Норфолк 
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NFP National Focal Points - NFP; 

- NFP 

организация НФП 

NHM Harmonized Commodity Code - Nomenclature Harmonisée 

Marchandises; 

- Harmonisierte Güterverzeichnis 

ГНГ (НХМ) - Гармонизирован-

ная номенклатура грузов 

 

NHT Neftekhimtrans (Russia) - Neftekhimtrans; 

- Neftekhimtrans 

НХТ - Нефтехимтранс 

NGA Nigeria - Le Nigeria; 

- Nigeria 

Нигерия 

NIC Nicaragua - Le Nicaragua; 
- Nikaragua 

Никарагуа 

NIR Northern Ireland Railways 

Company 

- Les Chemins de fer de l'Irlande Du 

Nord; 
- Die Eisenbahnen Nordirlands 

Железные дороги Северной Ир-

ландии 

NIS National Information System - Système national d'information; 
- Nationales Informatiksystem 

НИС - Национальная информа-
ционная система 

NIU Niue - Niue; 

- Niue 

Ниуэ 

NLD the Netherlands, Holland - Les Pays-Bas; 
- Niederlande 

Нидерланды 

NMBS  SNCB 

(Nationale Maatschappij der 

Belgische Spoorwegen) 

 SNCB  SNCB 

NNN not defined - Vaguement; 

- unbestimmt 

неопределённо 

NOBO Notified Body - NOBO 

- NOBO 

Нотифицирующий орган 

NOR Norway - La Norvège; 

- Norwegen 

Норвегия 

NPL Nepal - Le Népal; 

- Nepal 

Непал 

NRC Nigerian Railway Corporation - La Corporation Nigériane Ferroviaire; 

- Die Nigerianische Eisenbahnkorpora-

tion 

НЖК - Нигерийская железно-

дорожная корпорация 

NRIC National Railway Infrastruc-

ture Company (Bulgaria) 

- La Compagnie d'Etat de 

l'infrastructure ferroviaire; 
- Die Staatliche Gesellschaft der Eisen-

bahninfrastruktur 

НКЖИ - Государственная ком-

пания железнодорожной инфра-
структуры 

NS Netherlands Railways (N.V. 

Nederlandse Spoorwegen) 

- Les Chemins de fer des Pays-Bas; 

- Die Eisenbahnen Niederlande 

НС - Железные дороги Нидер-

ландов 

NSB Norwegian State Railways 

(Norgen Statsbaner AS) 

- Les Chemins de fer d'Etat de la 

Norvège; 

- Die Staatlichen Eisenbahnen Norwe-

gens 

НСБ - Государственные желез-

ные дороги Норвегии 

NST Uniform Nomenclature of 

goods for transport statistics 

- Nomenclature uniforme des 

Marchandises pour les Statistiques de 

Transport; 

- Einheitliches Güterverzeichnis für die 

Verkehrsstatistik 

НСТ - Единая система класси-

фикации и кодирования грузов 

по видам, степени распростра-

нения и условиям перевозки 

NRU Nauru - Le Nauru; 

- Nauru 

Науру 

NSS Network Security Server - NSS Server; 

- NSS Server 

ССЗД - сетевой сервер защиты 

данных 

NTZ Neutral Zone - La zone neutre; 

- Die neutrale Zone 

Нейтральная зона 

NZL New Zealand - La Nouvelle-Zélande; 

- Neuseeland 

Новая Зеландия 

O    

OASIS On-line Access to the 

Sinchronized Information Sys-

tems on railways 

- OASIS; 

- OASIS 

- Проект "Доступ к синхронизи-

рованным информационным 

системам на железных дорогах в 

режиме on-line" 
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ÖBB Austrian State Railways - Chemins de fer autrichiens; 

- Österreichische Bundesbahnen 

ОББ - Австрийские железные 

дороги 

OCDE 

 

Organization for Economic 

Cooperation and Development 

- Organisation de Coopération et de 

Développpemt Economics (Paris); 

- Organisation für Ökonomische Zu-

sammenarbeit und Entwicklung 

ОЭСР - Организация экономи-

ческого сотрудничества и разви-

тия 

OCI  OIC  OIC  OIC 

OCTI Central Office for Internation-

al Carriage by Rail 

- Office Central des Transports 

Internationaux par Chemins de Fer; 

- Zentralamt für den internationalen 

Eisenbahnverkehr 

ЦБ МЖС (ЦБМЖП) - Цен-

тральное бюро международного 

железнодорожного сообщения 

(перевозок) 

OECD  OCDE  OCDE  OCDE 

OECE OEEC - Organization for Eu-

ropean Economic Cooperation 

- Organisation europeenne de coopera-

tion economique 

- Europäisches Wirtschaftsrat (Paris) 

ЕОЭС - Европейская организа-

ция экономического сотрудни-

чества 

OEEC  OECE  OECE  OECE 

OHRLLS 

(UN-OHRLLS) 

UN Office of the High Repre-

sentative for the Least Devel-

oped Countries, Landlocked 

Developing Countries and 
Small Island Developing 

States 

- Bureau du Haut Representant pour les 

pays les moins avances, les pays en 

developpement sans littoral et les petits 

Etats insulaires en developpement; 
- Büro des Hohen UN-Vertreters für 

die am wenigsten entwickelten Länder, 

die entwickelnden Binnenländer und 

die kleineren entwickelnden Jnselstaa-

ten 

КВПНРМ - Канцелярия Высо-

кого представителя ООН по 

наименее развитым странам, не 

имеющим выхода к морю раз-
вивающимся странам и неболь-

шим островным развивающимся 

государствам 

OIC Organization of Islamic Con-

ference 

- Organisation de la conférence 

islamique, 

- Organisation der Islamischen 

Konferenz 

ОИК - Организация исламской 

конференции 

OIML International Organization of 

Legislative Metrology 

- L'organisation internationale de la 

métrologie législative; 

- Die internationale Organisation für 

gesetzgebenden Metrologie 

МОЗМ - Международная орга-

низация законодательной мет-

рологии 

 

OIT ICL - International Labour 

Organization 

- Organisation internationale du travail 

- Internationale Arbeitsorganisation 

МОТ - Международная органи-

зация труда 

OMC WTO - World Trade Organi-
zation 

- Organisation Monndiale du 
Commerce (Genève); 

- Welthandelsorganization 

ВТО - Всемирная торговая ор-
ганизация 

OMD  WCO  WCO  WCO 

OMN Oman - L'Oman; 

- Oman 

Оман 

ONCFM National Office of the Maroc-

can Railways 

- Le Bureau National des Chemins de 

fer du Maroc; 

- Das nationale Büro der Eisenbahnen 

Marokkos 

ОНЦФМ - Марокканские же-

лезные дороги 

ONU  UNO  UNO  UNO 

ORE Office for Research and Ex-

periments 

- Office de recherches et d'essais 

- Forschungs- und Versuchsamt 

БИО - Бюро исследования и 

опытов 

ORFEUS Open Railways Freight EDI 

User System 

- ORFEUS; 

- ORFEUS 

ORFEUS 

OSE  CH  CH  CH 

OSJD Organization for Co-

Operation between Railways 

- Organisation de la cooperation des 

chemins de fer; 
- OSShD – Organisation für die Zu-
sammenarbeit der Eisenbahnen 

ОСЖД – Организация сотруд-

ничества железных дорог 

OSS One Stop Shop (joint network 

of national points of sales) 

- OSS 

- OSS 

OSS – единый орган обслужи-

вания 

OTIF Intergovernmental Organiza-

tion for International Carriage 

by Rail 

- Organisation Intergouvernementale 

pour les Transports Internationaux 

Ferroviaires (Bern) 

- Zwischenstaatliche Organisation für 

ОТИФ (МОМЖП) - Межпра-

вительственная организация по 

международным железнодо-

рожным перевозкам 
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den Internationalen Eisenbahnverkehr 

OVG Austrian Society for Traffic 

and Transport Science 

- OVG; 

- Österreichische Verkehrswissen-

schaftliche Gesellschaft 

ОВГ - Австрийское транспорт-

но-научное общество 

P    

PAK Pakistan - Le Pakistan; 
- Pakistan 

Пакистан 

PAN Panama - Panama; 

- Panama 

Панама 

PCI Pacific Islands - Les îles du Pacifique; 

- Die Pazifikinseln  

Тихоокеанские острова 

PCN Pitcairn Island - Pitcairn; 

- Pitcairn 

Питкэрн 

PECA Protocol on European con-

formity assessment 

- Protocoles aux Accords européens sur 

l'évaluation de la conformité; 

- Europa-Abkommen über die Konfor-
mitätsbewertung 

Протокол об оценке соответ-

ствия европейским нормам 

PECO CEEC - Central and Eastern 

European Countries 

- Pays Europe Centrale et Orientale; 

- MOEL - Mittel- und Osteuropäische 

Länder 

Страны Средней и Восточной 

Европы 

PER Peru - Le Pérou; 

- Peru 

Перу 

PIE Prescriptions for the Interna-

tional Express Transport 

- Prescriptions d' execution colis-

express; 

- Vorschriften für den internationalen 

Expreßgutverkehr 

ППТБ - Общие правила пере-

возки товаробагажа в междуна-

родном железнодорожном со-

общении 

PIM Regulations concerning Inter-

national Carriage of Goods by 

Rail 

- Precsriptions Internationales 

Marchandises; 

- Vorschriften für den internationalen 

Güterverkehr 

ППГ - Общие правила перевоз-

ки грузов по железным дорогам 

в международном сообщении 

 

PIV Regulations concerning Inter-

national Carriage of Passen-
gers and Luggage by Rail 

- Prescriptions internationales pour le 

transport des voyageurs et des bagages; 
- Gemeinsame Abfertigungsvorschrif-

ten für den internationalen Eisenbahn-

Personen- und Gepäckverkehr 

ПППБ - Общие правила пере-

возки пассажиров и багажа в 
международном сообщении 

PKP Polish State Railways  - Chemins de fer de la Pologne; 

- Polnische Eisenbahnen 

ПКП - Польские государствен-

ные железные дороги 

PLH The Philippines - Les Philippines; 
- Philippinen 

Филиппины 

PLW Palau - Palau; 

- Palau 

Палау 

PNG Papua New Guinea - La Papouasie-Nouvelle Guinée; 

- Papua-Neuguinea 
Папуа-Новая Гвинея 

PNR Phillipinian Railways - Les Chemins de fer des Philippines; 

- Die Eisenbahnen Philippinen 

ПНР - Железные дороги Фи-

липпин 

PNUD  UNDP  UNDP  UNDP 

PNUE  UNEP  UNEP  UNEP 

POL Poland - La Pologne; 

- Polen 

Польша 

PPW Rules of Use of Wagons in 

International Traffic 

- Règles d'utilisation par les voitures 

dans le transports internationaux; 
- Vorschriften für die Nutzung der Wa-

gen im internationalen Verkehr 

ППВ - Правила пользования 

вагонами в международном со-

общении 

PRI Puerto Rico - Le Porto Rico; 

- Puerto Rico 
Пуэрто-Рико 

PRT Portugal - Le Portugal; 
- Portugal 

Португалия 

PRY Paraguay - Le Paraguay; 
- Paraguay 

Парагвай 

PS Passenger Service, Passenger 

Traffic 

- service des voyageurs; 

- PV - Personenverkehr 

ПС - пассажирское сообщение, 

пассажирские перевозки 

PTKiGK SA Polish freight and passenger - L'opérateur polonais des transports Польский оператор грузовых и 
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operator par camion et de voyageurs; 

- Der polnische Operator der Last-und 

Personenbeförderungen 

пассажирских перевозок 

PUS US, Pacific Islands - Les îles des USA dans l'océan Calme; 
- Die Inseln USA in Pazifische Ozean 

Острова США в Тихом океане 

PV  PS  PS  PS 

PWG Permanent Working Group - GPO; 

- Ständige Arbeitsgruppe 

ПРГ - постоянная рабочая груп-

па 

PYF French Polynesia - La Polynésie Française; 

- Französisch-Polynesien 

Французская Полинезия 

Q    

QAT Qatar - Le Qatar; 
- Katar 

Катар 

QR Queensland Railways - Les Chemins de fer Queensland; 

- Die Queensland Eisenbahnen  
КР - Квинслендские железные 

дороги (Австралия) 

R    

RAI Railway of the Islamic Repub-

lic of Iran 

- Chemins de fer de la République 

Islamique d'Iran; 

- Eisenbahnen der Islamischer Repub-
lik Iran 

РАИ - Железная дорога Ислам-

ской Республики Иран 

RATP RATP - Paris Autonomous 

Transport Authorities 

- Regie Autonome des Transports Pari-

siens; 

- Unabhängige Verwaltung des Pariser 

Stadtverkehr 

РАТП - Автономное управление 

парижского городского транс-

порта (Париж, Франция) 

RCFM RCFM - Regie du Chemin de Fer du Mali; 

- RCFM 

РШФМ (Мали) 

RDM RDM Joint Moldavian and 

Ukrainian Research and Pro-

duction Enterprise 

- RDM; 

- OP RDM 

РДМ - Совместное молдо-

украинское научно-

производственное предприятие 

REFER Portugese Infrastructure Ma-

nager 

- Rede Ferroviaria Nacional; 

- Den portugiesischen Verwalter von 

der Infrastruktur 

РЕФЕР - Португальский управ-

ляющий инфраструктурой 

RENFE Spanish Railway - Red Nacional de los Ferrocarriles 

Espanoles; 

- Die Spanische Eisenbahn 

РЕНФЕ - Испанская железная 

дорога 

RES Railway Europe Senior - billet européen ferroviaire pour les 
retraités; 
- europäische Eisenbahnfahrkarte für 

die Rentner 

европейский железнодорожный 
проездной билет для пенсионе-

ров 

REU Reunion - La Réunion; 

- Reunion 
Реюньон 

RFF French Rail Network (French 

infrastructure manager) 

- Réseau ferré de France; 

- Infrastrukturbetreiber des franz. Net-

zes 

РФФ - Французская железнодо-

рожная сеть (Французский 

управляющий инфраструкту-

рой) 

RFI Italian Infrastructure Manager - Rette Ferroviaria Italiana; 

- Der Italienische Infrastrukturverwal-

ter 

РФИ - Итальянский управляю-

щий инфраструктурой 

RFPF Russian Federal Property 

Fund 

- Le Fonds Russe du Bien Fédéral; 
- Das Russischen Fonds des Föderalen 

Eigentumes 

РФФИ – Российский фонд фе-

дерального имущества 

RHEB RHEB Railway Company 

(Germany) 

- Compagnie ferroviaire RHEB; 

- Rheinhessische Eisenbahn 

РХЕБ - Железнодорожная ком-

пания RHEB 

RHK Finnish Rail Administration () - L'Administration Finlandaise Ferrovi-

aire; 

- Die Finnische Eisenbahnverwaltung 

РХК - Финская железнодорож-

ная администрация 

RIC Regulations governing the 

reciprocal use of carriages and 

brake vans in international 

traffic 

-Règlement pour l`emploi réciproque 

des voitures et des fourgons en trafic 

international 

- Übereinkommen über die gegenseiti-

ge Benutzung der Personen- und Ge-

päckwagen im internationalen Verkehr 

РИК - Соглашение о совмест-

ном использовании пассажир-

ских и багажных вагонов в меж-

дународном сообщении 
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RICo Regulations concerning the 

International Carriage of Con-

tainers by Rail 

- Reglement international concernant le 

transport des conntainers; 

- Ordnung für die Internationale Eisen-

bahnbeförderung von Containern 

МППК - Правила по междуна-

родным железнодорожным пе-

ревозкам товаробагажа 

RICS Railway Interchange Coding 

System (UIC CODIRAIL) 

- RICS système; 

- RICS Kodesystem 
РИКС - Кодовая система обме-

на железнодорожными данными 

RID Regulations concerning the 

International carriage of Dan-

gerous goods by rail 

- Prescriptions relatives aux matieres et 

objets exclus du transport ou admis du 

transport sous certaines conditions; 

- Ordnung für die internationale Eisen-

bahnbeförderung gefährlicher Güter 

МПОГ - Международные пра-

вила перевозки опасных грузов 

по железным дорогам 

RIE(x) Rules for the International 
transportation of Express 

goods 

- Reglement innternational concernant 
le transport des colis-express; 

- Ordnung für die internationale Eisen-

bahnbeförderung von Expreßgut 

МППТ - Правила по междуна-
родным железнодорожным пе-

ревозкам контейнеров 

RIP Rules for the International 

transportation of Private wag-

ons by rail 

- Reglement international concernant le 

transport des wagons de particuliers; 

- Ordnung für die internationale Eisen-

bahnbeförderung von Privatwagen 

МППВ - Правила по междуна-

родным железнодорожным пе-

ревозкам частновладельческих 

вагонов (с 1985 г.) 

 

RIV Regulations concerning the 

reciprocal use of wagons in 

international traffic 

- Règlement pour l`emploi réciproque 

des wagons en trafic international; 

- Übereinkommen über die gegenseiti-

ge Benutzung der Güterwagen im in-

ternationalen Verkehr 

РИВ - Соглашение о совмест-

ном использовании грузовых 

вагонов в международном со-

общении 

RLG RLG Company (Germany) - RLG compagnie; 
- Regionalverkehr Ruhr-Lippe 

РЛГ - Компания RLG 

RMF Rail Manche Finance (UK) - La RMF compagnie; 

- Die RMF Gesellschaft  
РМФ - Компания RMF 

RNCFM Malagasy Railway (Madagas-

car) 

- Réseau National des Chemins de Fer 

Malgache; 

- Die Madagassische Eisenbahn 

РНЦФМ - Малагасийская же-

лезная дорога 

ROM Romania - La Roumanie; 

- Romänien 

Румыния 

ROT State Unitary Enterprise “Rohi 

Ohani Tojikiston” (Tajik 

Railway) 

- Chemin de fer du Tadjikistan; 

- Rochi ochani Totschikiston Staatli-

ches unitares unternehmen 

РОТ - Государственное унитар-

ное предприятие «Рохи охани 

Точикистон» - Таджикская же-

лезная дорога 

RPA Rail Procurement Agency 

(Irland) 

- L'Agence ferrovIaire des Achats; 

- Die Eisenbahnagentur für Einkaufen 

РПА - Железнодорожное 

агентство по закупкам 

RRC  CFRC  CFRC  CFRC 

RSL load per axis - charge pour l'axe; 

- Radsatzlast 

нагрузка на ось 

RSM Compendium of Special 

Regulations for International 

Traffic by Rail 

Zusammenstellung der besonderen Re-

gelungen für den internationalen Gü-

terverkehr 

РСМ - Специальные условия 

перевозки 

RST rolling stock - matériel roulant; 

- Fahrzeug, rollendes Material 

подвижной состав 

RTC Rail Traction Company (Italy) - RTC; 
- RTC 

Компания RTC (по тяговому 
составу) 

RTC Rail(way) Transport Corridor - couloir ferroviaire; 

- Eisenbahntransportkorridor 

ЖТК – железнодорожный 

транспортный коридор 

RTE TEN - Transeurope Transport 

Network 

 

- Réseau transeuropéen de transport 

- Transeuropäisches Verkehrsnetz 

ТЕТС - Трансъевропейская 

транспортная сеть 

RTRI Railway Technical Research 

Institute of Japan 

- L'institut scientifique RTRI; 

- Das RTRI Forschungsinstitut 

ЯЖДТИИ - Японский железно-

дорожный технико-

исследовательский институт 

RTS Rail Transport Service (Aus-

tria) 

- Service ferroviaire (Autriche); 
- Eisenbahnverkehrservice 

Железнодорожное транспортное 

обслуживание (Австрия) 

RU  EVU  EVU  EVU 

RUI Uniform Rules concerning the - Règles uniformes concernant le РУИ - Единые правовые пред-
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Contract of Use of Railway 

Infrastructure 

contrat d’utilisation de l’infrastructure 

ferroviaire; 

- Einheitliche Rechtsvorschriften für 

den Vertrag über die Nutzung der Ei-

senbahninfrastruktur 

писания к договору об исполь-

зовании железнодорожной ин-

фраструктуры 

RUS Russia - La Russie; 

- Russland 

Россия 

RVM RVM Company (Germany) - RVM; 

- Regionalverkehr Münsterland 

РФМ - Компания RVM (Герма-

ния) 

RWA Rwanda - Le Ruanda; 

- Ruanda 

Руанда 

RZD Russian Railways - Chemins de fer de la Russie; 
- Russische Eisenbahnen 

РЖД - ОАО «Российские же-

лезные дороги» 

S    

SAARC South Asian Association for 
Regional Cooperation 

- L'association SAARC; 
- Die Assoziation SAARC 

СААРК - Южно-азиатская ас-
социация  регионального со-

трудничества 

SADT Self-accelerating decomposi-

tion temperature 

- SADT 

- SADT 

температура самоускоряющего-

ся распада 

SAS Project Group within UIC - SAS; 

- Projektgruppe im Rahmen der UIC 

САС - Проектная группа в рам-

ках МСЖД 

SAU Saudi Arabia - L'Arabie Saoudite; 

- Saudi - Arabien 

Саудовская Аравия 

SBB Swiss State Railways - Chemins de fer federaux suisses 

- Schweizerische Bundesbahnen 

СББ - Государственные желез-

ные дороги Швейцарии 

SDN Sudan - Le Soudan; 

- Sudan 

Судан 

SEDP Strategic European Deploy-

ment Plan 

- Plan de déploiement stratégique 

européen; 

- Strategischer Plan der Einführung im 

europäischen Raum 

Стратегический план внедрения 

на европейском пространстве 

SEN Senegal - Le Sénégal; 
- Senegal 

Сенегал 

SETRAG Transgabonese Exploitation 
Society 

- Societe d’Exploitation du Trans-
gabonais; 

- Die Transgabunische Betriebsgesell-

schaft 

СЕТРАГ - Трансгабонское экс-
плуатационное общество 

SFM SFM Company (Strade Ferrate 

del Mediterraneo - Italy) 

- SFM; 

- SFM-Unternehmen 

СФМ - Компания SFM (Италия) 

SFT signals and interlocking - SFT; 

- SFT 

СЦБ - система сигнализации, 

централизации и блокировки 

SGP Singapore - Le Singapour; 
- Singapur 

Сингапур 

SGS South Georgia and South 

Sandwich Islands 

- Géorgie du Sud et Sandwich du Sud 

Île; 
- Süd-Georgien und südliche Sand-

wich-Inseln 

Южная Георгия и Южные 

Сандвичевы острова 

SGV Railway Freight Transport - Le transport routier ferroviaire; 

- Schienengüterverkehr 

железнодорожный грузовой 

транспорт 

SHN Saint Helena (GB) - L'île Sacrée Elena; 

- Sankt Helena 
остров Святой Елены 

SHR Syrian Hidjaz Railway - Le Chemin de fer Syrien du Hidjaz; 

- Die Syrische Eisenbahn Hidjaz 

Сирийская железная дорога 

Хидьяз 

SIAFI The Information Session on 

International Railway Activi-

ties 

- Sesstion d´Informationn sur l´Aktivité 

Ferroviaire Internationale 

- Informationstage über die internatio-

nalen Eisenbahnaktivitäten 

Информационная сессия по 

международной железнодорож-

ной деятельности 

SIPF Ivory-Coast Society on issues 

relating to the railway materiel 

- Societe Ivoirienne de question du 

Patrimoine Fer 

- Die Gesellschaft in den Fragen des 

Eisenbahneigentumes (Cote-D-Ivoire) 

Общество по вопросам желез-

нодорожного имущества (Кот-

д’Ивуар) 

SITARAIL Passenger and Cargo Railway - Transport ferroviaire personnes & Грузовая и пассажирская желез-
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Transport Company marchandises; 

- Die Last-und Personeneisenbahn-

transportgesellschaft 

нодорожная транспортная ком-

пания 

SJ AB Rail Travel Company in Swe-

den 

- La compagnie les voyages de fer en 

Suède; 
- Die Gesellschaft für Eisenbahnreisen 

in Schweden 

СЖ - Компания по железнодо-

рожным путешествиям в Шве-

ции 

SJM Svalbard (Greenland) and Jan 

Mayen Island 

- Le Svalbard et l'île de Janas Majen; 
- Svalbard und Jan Mayen Insel 

Свальбард и остров Ян Майен 

SLB Salzburg Company - SLB; 

- Salzburg AG 

Компания Salzburg 

SLB Solomon Islands - Les Salomons; 
- Salomoninseln 

Соломоновы острова 

SLE Sierra Leone - La Sierra Leone; 
- Sierra Leone 

Сьерра-Леоне 

SLY Salvador - El Salvador; 

- El Salvador 
Сальвадор 

SMGS Agreement on International 

Freight Transport by Rail 

- Accord concernant le transport 

international des marchandises par 

chemins de fer; 

- Ubkommen über den internationalen 

Eisenbahngüterverkehr 

СМГС - Соглашение о между-

народном железнодорожном 

грузовом сообщении (в рамках 

ОСЖД) 

SMPS Agreement on International 

Passenger Traffic 

- Accord concernant le transport 

international des voyageurs; 

- Ubkommen über den internationalen 

Personenverkehr 

СМПС - Соглашение о между-

народном пассажирском сооб-

щении (в рамках ОСЖД) 

SMR San Marino - Le Saint-Marin; 

- San Marino 

Сан-Марино 

SNCB National Society of Belgian 

Railways 

- Societe Nationale des Chemins de fer 

Belges; 
- Belgische Staatsbahnen 

СНЦБ – Железные дороги 

Бельгии (Национальное обще-
ство) 

SNCC National Society of Congolese 

French Railways 

- Societe Nationale des Chemins de fer 

du Congo; 

- Die nationale Gesellschaft der Kongo-

lesischen Eisenbahnen 

СНЦЦ - Национальное обще-

ство Конголезских железных 

дорог 

SNCF National Society of French 

Railways 

- Societe Nationale des Chemins de fer 

Francais; 

- Nationalgesellschaft der 

Französischen Eisenbahnen 

СНЦФ – Национальное обще-

ство Французских железных 

дорог 

SNCFT National Society of Tunisian 

Railways 

- Societe Nationale des Chemins de fer 

Tunisiens; 

- Die Nationalegesellschaft der Tunesi-

schen Eisenbahnen 

СНЦФТ - Национальное обще-

ство Тунисских железных дорог 

SNCS National Society of Senegal 

Railways 

- Societe Nationale des Chemins de fer 

du Senegal; 
- Die Nationalgesellschaft der Senega-

lesischen Eisenbahnen 

СНЦС - Национальное обще-

ство Сенегальских железных 
дорог 

SNTF National Society of Algerian 

Railway Transport 

- Societe Nationale des Transports 

Ferroviaires algeriens; 

- Die Nationalgesellschaft des Algeri-

schen Eisenbahntransports 

СНТФ - Национальное обще-

ство Алжирского железнодо-

рожного транспорта 

SOM Somali - La Somalie; 
- Somalia 

Сомали 

SOPAFER-B Burkina Faso Railway Proper-

ty Administration 

- Société de Gestion du patrimoine 

ferroviaire du Burkina; 

- Die Verwaltung des Eisenbahneigen-

tumes Burkina Fasos 

Управление железнодорожным 

имуществом Буркина-Фасо 

SPECA Special Programme for the 

Economies of Central Asia 

- Le programme spécial pour 

économies de l'Asie Centrale; 
- Das Speziellprogramm für die Wirt-

schaften von Zentral Asien 

СПЕКА - специальная про-

грамма для экономик Централь-

ной Азии 

SPM Saint Pierre and Miquelon - Le Saint-Pierre-et-Miquelon; Сен-Пьер и Микелон 
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- Saint Pierre und Miquelon 

SRC Sudan Railways Corporations - La Corporation ferroviaire du Soudan; 

- Die Eisenbahnkorporation Sudans 

СРЦ - Железнодорожная корпо-

рация Судана 

SRO Saudi Railway Organization - La Organisation ferroviaire du Arabie 

Saoudite; 

- Die Saudiarabische Eisenbahnorgani-

sation 

СОЖД - Саудовская организа-

ция железных дорог (Саудов-

ская железнодорожная органи-

зация) 

ST ST Company (Sweden) - ST; 

- Svenska Tagkompaniet 

Компания ST 

STI TSI - Technical Specifications 

for Interoperability 

- Spécification Technique 

d´Interopérabilité 

- Technische Spezifikationen für In-

teroperabilität 

ТСИ - Технические специфика-

ции по интероперабельности 

(операционной совместимости) 

STIMTRI Freight Traffic Statistics - STIMTRI; 
- Internationale Güterverkehrsstatistik 

(UIC) V3 

СтМГС ЭВМ - Статистика 
международного грузового со-

общения, составляемая с помо-

щью ЭВМ 

STL Stena Line Company - Stena Line; 

- Stena Line Unternehmen 

Компания Stena Line (Сканди-

навия, Нидерланды, Великобри-

тания) 

STLB STLB Company (Austria) - STLB; 

- Steiermärkische Landesbahnen 

Компания STLB (Австрия) 

STP San Tome - Sao Tomé; 

- San Tome 
Сан-Томе 

SUN  CIS  CIS  CIS - СНГ 

SUR Surinam - Le Surinam; 

- Suriname 

Суринам 

SVK Slovakia - La Slovaquie; 

- Slowakei 

Словакия 

SVN Slovenia - La Slovénie; 
- Slowenien 

Словения 

SWE Sweden - La Suède; 

- Schweden 

Швеция 

SWZ Swaziland - Le Swaziland; 
- Swasiland 

Свазиленд 

SYC The Seychelles - Les Seychelles; 
- Seychellen 

Сейшельские острова 

SYR Syria - La Syrie; 
- Syrien 

Сирия 

SZ Slovenian Railways (Slov-

enske Zeleznice) 

- Les Chemins de fer de la Slovénie; 

- Die Slowenischen Eisenbahnen 

СЗ - Словенские железные до-

роги 

SZDS  SZ (Slovenska Zeleznicna 

Dopravna Spolnocnost) 

 SZ  SZ 

SZD Soviet Railways - Les Chemins de Fer Soviétiques; 
- Die Sowjetischen Eisenbahnen 

СЖД - Советские железные до-

роги 

SZR  AIM/CIT - AIM/CIT 

- Sonderziehungsrecht 
 AIM/CIT 

T    

T Opening-roof wagon - Wagon à toit ouvrant; 

- Wagen mit öffnungsfähigem Dach 

вагон с поднимающимся наве-

сом, вагон с открываемой кры-

шей 

TAF Telematic Applications for 

Freight 

- TAF; 

- Telematikanwendung für den Güter-

verkehr (Teil der TSI) 

ТАФ - Телематические прило-

жения для грузовых подсистем 

(трансъевропейской железнодо-

рожной системы) 

TAR Trans-Asian Railway - TAR; 

- Transasiatische Eisenbahn 

ТАЖД - Трансазиатская желез-

ная дорога 

TARIC Tariffs of Integrated Customs - Tarif intégré des Communautés; 

- Integrierter Zolltarif der EU 

ТАРИК - Единый таможенный 

тариф стран ЕС 

TAV Treno Alta Velocita Company 
(Italy) 

- TAV; 

- TAV 

ТАВ - Компания Treno Alta Ve-
locita (Италия) 
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TCA Turks and Caicos Islands - Turks et Caicos; 

- Turks und Caicos 

Теркс и Кайкос 

TCDD Turkish Railways (Türkiye 

Cumhuriyeti Devlet 

Demiryolları) 

- Chemins de fer de la Turquie; 

- Türkische Eisenbahnen  

ГЖДТ (ТЦДД) – Государствен-

ные железные дороги Турции 

(Турецкие железные дороги) 

TСM Technical Committee Meeting - Conférence du comité technique; 

- Sitzung des technischen Komitees 

СТК - Совещание технического 

комитета 

TCN Train communication network - reseau des trains; 

- Zugnetz 

поездная сеть связи 

TCS Train Coupling and Sharing 

System 

- Le système de la formation et la 

décorporation des trains; 

- Automatische Zugbildung und –

trennung 

Система формирования и рас-

формирования поездов 

TCV Common international tariff 
for passenger and cargo trans-

portation 

- Tarif commun international pour 
transport des vayageurs et des bagages 

- Gemeinsamer internationaler Perso-

nen- und Gepäcktarif 

МТ - Общий международный 
тариф на перевозку пассажиров 

и багажа 

TDY  TRK  TRK  TRK 

TDZ Tajik Railway - Le Chemin de fer du Tadjikistan; 
- Tadshikische Eisenbahn 

ТДЖ – Таджикская железная 

дорога 

TECE Trans-EURO-Container-

Express 

- TECE; 

- Trans-EURO-Container Schnellzug 

Поезд-экспресс для перевозки 

контейнеров «Транс-Евро» 

TEE Trans-Europe Express - TEE; 

- Transeuropa-Express 

Трансевропейский экспресс 

TEN Trans-European (Transport) 

Network 

- RTET - Le réseau transeuropéen de 

transport; 

- Transeuropäische Verkehrsnetze 

ТЕС - Трансъевропейская 

транспортная сеть 

TEM Trans-European Motorway 

North-South 

- autoroute transeuropéenne Nord-Sud; 

- Transeuropäische Autobahn Nord-

Süd 

ТЕА - Трансъевропейская авто-

магистраль Север-Юг 

TER Trans-European Railway (Pro-

ject) 

- UNECE TER - Chemin de fer 

transeuropéen; 

- UNECE TER - Transeuropäische 
Eisenbahn 

ТЕЖ - Трансъевропейская же-

лезнодорожная магистраль 

(Проект) 

TERFF Trans-European Rail Freight 

Freeways 

- corridors transeuropéens de fret; 

- Transeuropäische Eisenbahngüter- 

verkehrskorridore 

ТЕГЖ - Трансъевропейские 

грузовые железнодорожные ма-

гистрали 

TERFN Trans-European Rail Freight 

Transport Network 

- RTFF - Réseau transeuropéen du fret 

ferroviaire; 

- TESGN - Transeuropäisches 

Schinengüterverkehrsnetz 

Трансъевропейская сеть желез-

нодорожных грузовых перево-

зок 

TESGN  TERFN  TERFN  TERFN 

TEU Twenty-Foot Equivalent Unit - Equivalent 20 pieds; 

- 20-Fuß-Container-Einheit 

ДФЭ - двадцатифутовый экви-

валент 

TGO Togo - Togo; 

- Togo 

Того 

TGV High-Speed Train of French 

Railways 

- Train a grande vitesse; 

- Hochgeschwindigkeitszug der franzö-

sischen Eisenbahn 

ТГВ - высокоскоростной пасса-

жирский поезд французских 

железных дорог 

THA Thailand - La Thaïlande; 

- Thailand 

Таиланд 

TIGRE TIGRE data processing - traitement des données TIGRE; 

- Rechnergesteuerte Verarbeitung der 

Vorhaltung und Unterhaltung der Züge 
des TGV Nord-Europa und Tranns-

manche 

ТИГРЕ - oбработка с помощью 

ЭВМ информации о профилак-

тических работах и содержании 
поездов ТГВ в Северной Европе 

и Трансманше 

TINA Transport Infrastructure Needs 

Assessment 

- évaluation des besoins en 

infrastructures de transport; 

- Einschätzung der Bedürfnisse der 

Transportinfrastruktur 

ТИНА - оценка потребностей 

(нужд) транспортной инфра-

структуры 

TIR Convention for the develop-

ment of international road 

- Transport international de 

marchandises par la route; 

ТИР - Международные автодо-

рожные перевозки грузов по 
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transport - Internationaler Güterverkehr auf der 

Strasse 

Европе 

МДП - Международные дорож-

ные перевозки 

TITAN Time Table Normalization - normalisation de l'horaire; 

- Normalisierung des Fahrplanes 

нормализация расписания 

TITR Trans-Caspian International 

Transport Route 

- Transkaspische internationale 

Transportroute 

ТМТМ – Транскаспийский 

международный транспортный 

маршрут 

TJK Tajikistan - Le Tadjikistan; 

- Tadschikistan 
Таджикистан 

TKL Tokelau - Tokelau; 

- Tokelau  

Токелау 

TKM Turkmenistan - Le Turkménistan; 

- Turkmenistan 
Туркменистан 

TKR Trans-Korean Railway - Chemin de fer transcoréen; 
- Transkoreanische Eisenbahn 

ТКМ - Транскорейская маги-
страль 

TMP East Timor - Timor Oriental; 

- Osttimor 
Восточный Тимор 

TON Tonga - Le Tonga; 

- Tonga 

Тонга 

TR Convention and statute on 

transit liberty 

- Convention et statut sur la liberte du 

transit 

- Übereinkommen und Statut über die 

Freiheit des Transitverkehrs 

КУТ - Конвенция и устав о сво-

боде транзита 

TRA Taiwan Railway Administra-

tion 

- Administration ferroviaire du Taiwan; 
- Die Eisenbahnverwaltung Taiwans 

ТРА - Железнодорожная адми-

нистрация Тайваня 

TRACECA Transport Corridor Europe-

Caucasus-Asia 

- TRACECA - Couloir de transport 

Europe-Caucase-Asie; 

- TRACECA – Transportkorridor Eu-

ropa – Kaukasus - Asien 

ТРАСЕКА - Транспортный ко-

ридор Европа—Кавказ—Азия 

TRC Tanzania Railways Corpora-

tion 

- La Corporation des Chemins de fer de 

la Tanzanie; 
- Die Korporation der Eisenbahnen 

Tansanias 

ТРЦ - Корпорация Железных 

дорог Танзании 

TREN European Commission, Direc-

torate-General for Energy and 

Transport 

- La Commission Européenne, la 

Direction Générale selon l'énergie et le 

transport; 

- Europäische Kommission, Generaldi-

rektion für Energie und Verkehr 

Европейская комиссия, Гене-

ральная дирекция по энергии и 

транспорту 

TRIP Transportation Railway Inte-

grated Planning 

- La planification ferroviaire intégrée 

de transport; 
- Die Eisenbahn-Transport-Integrierte 

Planung 

железнодорожное транспортное 

интегрированное планирование 

TRK Turkmenistan Railways 

(Agency “Turkmendemiryol-

lary” at the Transport and 
Communications Agency un-

der the Cabinet of Ministers of 

Turkmenistan) 

- Le Chemin de fer du Turkménistan; 

- Staaliche Eisenbahn Turkmenistans 

(Turkmendemiryollary) 

ТРК - Железные дороги Турк-

менистана (Агентство «Турк-

мендемирёллары» Агентства 
транспорта и коммуникаций при 

Кабинете Министров Туркмени-

стана) 

TSI Technical Specifications for 

Interoperability 

- spécifications techniques 

d'interopérabilité; 

- Technische Spezifikationen für die 

Interoperabilität 

ТСИ - технические специфика-

ции по интероперабельности 

(ТСС - технические специфика-

ции по совместимости) 

TSR Trans-Siberian Railway - Chemin de fer Trans-Siberien; 

- Transsibirische Eisenbahn 

ТСМ - Транссибирская маги-

страль, ТСЖД - Транссибирская 

железная дорога 

TT & L Travel, Tourism & Leasure - voyage, tourisme et loisir; 

- Reise, Tourismus und Freizeit 

Группа по путешествиям, ту-

ризму и досугу 

TTСС Transit Transport Co-

ordination Council 

- Le conseil de coordination du 

transport en transit; 

- Das Koordinationsrat für das Tran-
sittransport 

Координационный совет по 

транзитному транспорту 
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TTCI US Railroads' Transportation 

Technology Center 

- centre technologique de transport des 

chemins de fer des USA; 

- technologische Transportzentrum der 

Eisenbahnen USA 

Технологический транспортный 

центр железных дорог США 

TTD Transport and Tourism Divi-

sion (of UNESCAP) 

- Le service du transport et le tourisme; 

- Abteilung für Verkehr und Tourismus 

ОТТ - Отдел транспорта и ту-

ризма (ЭСКАТО ООН) 

TTO Trinidad and Tobago - La Trinité-et-Tobago; 
- Trinidad und Tobago 

Тринидад и Тобаго 

TUN Tunisia - La Tunisie; 

- Tunesien 
Тунис 

TUR Turkey - La Turquie; 

- Türkei 

Турция 

TUV Tuvalu - Le Tuvalu; 

- Tuvalu 

Тувалу 

TWN Taiwan - Le Taiwan; 
- Taiwan 

Тайвань 

TZA Tanzania - La Tanzanie; 

- Tansania 

Танзания 

TZR Tanzania-Zambia Railways 

Authority 

- Chemins de fer de Tanzanie/Zambie; 

- Die Eisenbahnen Tansanias - Sambias 

ТЗР - Железные дороги Танза-

нии-Замбии 

U    

UACF Arab Union of Railways - Union Arabic les Camins de Fer 

- Arabischer Eisenbahnverband 

АСЖД - Союз арабских желез-

ных дорог, Арабский союз же-

лезных дорог 

UAE  ARE  ARE  ARE 

UAI Union of International Organ-

izations 

- Union les Agencies International; 

- Union der internationalen Organisati-

onen 

СМО - Союз международных 

организаций 

 

UAR Union of African Railways - Union des chemins de fer africains; 

- Union der Afrikanischen Eisenbahnen 

САЖД - Союз Африканских 

железных дорог 

UE EU - European Union - Union Européenne 

- Europäische Union 

ЕС - Европейский союз 

UEEIV Union of European Associa-

tions of Railway Engineers 

- UEEIV; 

- Union Europäischer Eisenbahn-

Ingenieur-Verbände 

Союз европейских ассоциаций 

инженеров-железнодорожников 

UEM  WWU, EMU  WWU, EMU  WWU, EMU 

UFC Railway Union of Cuba - Union Ferrocarriles de Cuba; 

- Eisenbahnunion Kubas 

УФЦ - Железнодорожный союз 

Кубы 

UGA Uganda - L'Ouganda; 

- Uganda 
Уганда 

UIAP International Union of Private 

Wagon Association 

- Union internationale des associations 

des proprietaires de wagons particuliers 
- Internationaler Verband der Vereini-

gung der Privatgüterwagenbesitzer 

МСАСВ - Международный Со-

юз Ассоциаций собственников 
частных вагонов 

 

UIC International Union of Rail-

ways 

- Union internationale des chemins de 

fer 

- Internationaler Eisenbahnverband 

МСЖД – Международный союз 

железных дорог 

 

UIMC International Union of Rail-

way Medical Services 

- Union internationale des services 

medicaux des chemins de fer 

- Internationaler Verband für den bahn-

ärztlichen Dienst 

МСМО - Международный Союз 

по медицинскому обслужива-

нию железных дорог 

UINF International Union for Inland 

Navigation 

- Union Internationale de la navigation 

fluviale 

- Internatioonaler Binnen-Schiffahrts-

Union 

МСРС - Международный Союз 

речного судоходства 

UIP International Union of Private 

Wagons (Owners) 

- Union Internationale des Wagons 

Prives; 
- Internationale Privatgüterwagen-

Union 

МСАГВ - Международный со-

юз ассоциаций частных вла-
дельцев грузовых вагонов 

(Международный союз владель-

цев частных грузовых вагонов) 

UIRR International Union of Inter-

modal Transportation Compa-

- Union Internationale des 

Transporteurs Combines Rail-Route; 

Международный союз ж.д. ком-

паний по комбинированным 
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nies - Internationaler Verband für den 

Kombinierten Verkehr Schiene-Straße 

перевозкам 

UIT  ITU, IFV  ITU, IFV  ITU, IFV 

UITF  UITP  UITP  UITP 

UITP International Union of Public 

Transport 

- Union Internationale des Transports 

Public 

- UITF - Internationales Verband für 

öffentliches Verkehrswesen 

МСОТ - Международный союз 

общественного транспорта 

UK-F UK Rail Freight Operator - L'Opérateur ferroviaire par camion de 

la Grande-Bretagne; 

- Der Eisenbahngüterverkehrsoperator 

Grossbritannienes 

ЮК-Ф - Железнодорожный 

грузовой оператор Великобри-

тании 

UKR Ukraine - L'Ukraine; 

- Ukraine 

Украина 

UMI Other US Islands - D'autres îles des USA; 
- Andere Inseln USA 

другие острова США 

UNCED UN Conference on Environ-

ment and Development 

- Conférence des Nations unies sur 

l'environnement et le développement; 

- UNO-Konferenz über Umwelt und 
Entwicklung 

КОСР - Конференция ООН по 

окружающей среде и развитию 

UNCTAD United Nations Conference on 

Trade and Development 

- CNUCED - Conférence des Nations 

Unies sur le commerce et le 

développement; 

- UNO-Konferenz für Handel und Ent-

wicklung 

ЮНКТАД - Конференция ООН 

по торговле и развитию 

UNDP United Nations Development 

Programme 

- PNUD - Programme des Nations 

Unies pour le Développement; 

- Entwicklungsprogramm der Vereinten 

Nationen 

ПРООН - Программа развития 

ООН 

UNECE United Nations Economic 

Commission for Europe 

- Commission économique européenne; 

- Ökonomische Kommission für Euro-

pa 

ЕЭК ООН - Европейская эко-

номическая Комиссия ООН 

UNEP United Nations Environmental 

Programme 

- PNUE - Programme des Nations 

Unies pour l'environnement; 
- UNO Programm für Umwelt 

ЮНЕП - Программа ООН по 

окружающей среде 

UNESCAP United Nations Economic and 

Social Commission for Asia 

and the Pacific 

- Commission économique et sociale 

pour l'Asie et le Pacifique; 

- Wirtschafts- und Sozialkommission 

für Asien und den Pazifik 

ЭСКАТО ООН - Экономиче-

ской и социальной комиссии для 

Азии и Тихого океана 

UNIDO UN Industrial Development 

Organization 

- Organisation des Nations Unies pour 

le développement industriel; 

- Organisation der Vereinten Nationen 

für industrielle Entwicklung 

ЮНИДО - Организация ООН 

по промышленному развитию 

UNIDROIT United Nation Institute for the 

Unification of Private Law 

- Institut International pour 

l'Unification du Droit Privé; 

- Institut der UNo für Unifizierung des 

privaten Rechts 

ЮНИДРОЙТ - Институт ООН 

по унификации частного права 

UNIFE Union of European Railway 

Industry(ies) 
 

- Union des Industries Ferroviaires 

Européennes; 
- Union der Europäischen Eisenbahn-

industrien 

ЮНИФЕ - Союз европейской 

железнодорожной индустрии 

UN(O) United Nations Organization - L'Organisation des Nations Unies; 

- Die Organisation der Vereinten Nati-

onen 

ООН - Организация Объеди-

нённых Наций 

UPU Universal Postal Union - Union postale universelle; 

- Weltpostverein 

ВПС - Всемирный почтовый 

союз 

URC Uganda Ralways Corporation - Chemins de fer d’Ouganda; 

- Die Korporation der Eisenbahnen 

Ugandas 

УРЦ - Корпорация Железных 

дорог Уганды 

URF Union of European Railways 

Road Services 

- Union des services routiers des che-

mins de fer europeens 

- Verband der Straßenverkehrsdienste 

САЕ - Союз автодорожных 

служб европейских железных 

дорог 
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der europäischen Eisenbahnen 

URY Uruguay - L'Uruguay; 
- Uruguay 

Уругвай 

US/DOT Department of Transport of 

the USA 

- Le Ministère du Transport des USA; 
- Das Ministerium für Verkehr USA 

Министерство транспорта США 

USA United States of America - Les Etats Unis de l'Amérique; 

- Die Vereinigten Staaten Amerikas 

США - Соединённые Штаты 

Америки 

UT  GMT  GMT  GMT 

UTI Uzbek Railways “O’zbekiston 

temir yo’llari” 

- Chemins de fer de l'Ouzbékistan; 

- Usbekische Eisenbahnen “Usbekiston 

temir jullari” 

УТИ - Узбекские железные до-

роги «Узбекистон темир йулла-

ри» 

UTIKAD International Freight Forward-

ers Association 

- L'association internationale des 

expéditeurs; 
- Die Internationale Assoziation der 

Frachtabsender 

МАГО - Международная ассо-

циация грузоотправителей 

UT Technical Unity of Railways - Unite Technnique des chemins de fer; 

- Technische Einheit im Eisenbahnwe-
sen 

ТЕ - Техническое единство же-

лезных дорог 

UTP Public Transport Union - Union des Transports Publics; 

- Die Union des öffentlichen Verkehrs 

СОТ - Союз общественного 

транспорта 

UZ Ukrainian Railways (State 

Administration) 

- Les Chemins de fer d'Ukraine; 

- Staatliche Verwaltung für Eisen-

bahnwesen der Ukraine 

УЗ - Украинские железные до-

роги (Государственная админи-

страция железнодорожного 

транспорта Украины) 

UZB Uzbekistan - L'Ouzbékistan; 
- Usbekistan 

Узбекистан 

V    

VAT Vatican - Le Vatican; 

- Vatican 

Ватикан 

VCT Saint Vincent and the Grena-

dines 

- Saint Vincent et les Grenadines; 

- Saint-Vincent und Grenadines 

Сент-Винсент и Гренадины 

VDB Union of German Railway 

Industry 

- Union de l'industrie germanique 

ferroviaire; 

- Verband der Deutschen Bahnindustrie 

Союз железнодорожной про-

мышленности Германии 

VDE Union of German Electricians - Union des électriciens allemands; 

- Verein deutscher Elektrotechniker 

Союз немецких электротехни-

ков 

VEN Venezuela - Le Venezuela; 
- Venezuela 

Венесуэла 

VGB British Virgin Islands - îles Vierges (Britannique);  

- Virginische Inseln (britisch) 
Британские Виргинские острова 

VIR American Virgin Islands - Les Iles Virgines américaines; 

- Amerikanische Virginische Insel 

Американские Виргинские ост-

рова 

VNIIAS All-Russian Scientific and 

Research of Automatization 

and Signaling 

- Institut russe d’Informatisation et 

d’Automatisation; 

- Das Allrussische Forschungsinstitut 

der Automatisierung und der Signali-

sierung 

ВНИИАС - Всероссийский 

научно-исследовательский ин-

ститут автоматизации и сигна-

лизации 

VNIIZhT All-Russian Railway Research 

Institute 

- Institut russe d’ Informatisation et 

d’Automatisation 

- Das Allrussische Forschungsinstitut 

des Eisenbahntransports 

ВНИИЖТ – Всероссийский 

научно-исследовательский ин-

ститут железнодорожного 

транспорта 

VNIKTI All-Russian Institute of Re-

search, Design and Technolo-
gy 

- Institut russe de recherche et 

technologique du matériel roulant; 
- Das allrussische Forschungs-und kon-

struktorsko-technologische Institut des 

rollenden Materials 

ВНИКТИ - Всероссийский 

научно-исследовательский и 
конструкторско-

технологический институт по-

движного состава 

VMN Vietnam - Le Viêt-Nam; 
- Vietnam 

Вьетнам 

VNR  VZD  VZD  VZD 

VPE Rail Capacity Allocating Of-

fice (Vasuti Pallyakapacitas 

Eloszto Kft - Hungary)  

- Bureau selon la distribution des 

capacités ferroviaires (Hongrie); 

- Büro nach der Verteilung der Eisen-

ВПЕ - Офис по распределению 

железнодорожных мощностей 

(Венгрия) 
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bahnleistungen (Ungarn) 

VPS Transport Company Ver-

kehrsbetriebe Peine-Salzgitter 

GmbH (Germany) 

- VPS; 

- Verkehrsbetriebe Peine-Salzgitter 

GmbH 

Компания VPS 

VR Finnish Railways - Les Chemins de fer de Finlande; 

- Finnische Eisenbahnen 

ВР - Железные дороги Финлян-

дии 

VSM TSM - transport system man-

agement 

- gestion du système de transport; 

- Verkehrssystem-Management 

управление транспортной си-

стемой 

VTG Association of Tank Wagons 

and Vehicles 

- VTG association; 

- Vereinigte Tanklager und Transport-

mittel GmbH 

Объединение вагонов-цистерн и 

транспортных средств (ФРГ) 

VUT Vanuatu - Le Vanuatu; 
- Vanuatu 

Вануату 

VZD Vietnamese Railway - Le Chemin de fer du Viêt-Nam; 

- Vietnamesische Eisenbahn 

ВЖД - Вьетнамская железная 

дорога 

W    

WCO World Customs Organization - OMD - Organisation mondiale de 
douanes; 

- Weltzollorganisation 

ВТО - Всемирная таможенная 
организация 

WCRR World Congress on Railway 

Research 

- Le congrès universel pour les études 

de fer; 

- Der weltweiten Kongress für den Ei-

senbahnforschungen 

Всемирный конгресс по желез-

нодорожным исследованиям 

WEC World Executive Council 

(UIC) 

- Le conseil universel exécutif (UIC); 

- Weltweiter Executiver Rat (UIC) 
ВИС - Всемирный исполни-

тельный совет (при МСЖД) 

WG working group - groupe ouvrier; 
- Arbeitsgruppe 

РГ - рабочая группа 

WGT Westgate Transport Company 

(Estonia) 

- WGT; 

- WGT 

ВГТ - Компания WGT (Эсто-

ния) 

WJRC West Japan Railway Company - La Compagnie ferroviaire du Japon 

Occidental; 

- Die Eisenbahngesellschaft Westlichen 

Japans 

Железнодорожная компания 

Западной Японии 

WLB WLB Company (Austria) - WLB; 
- Wiener Localbahnen 

ВЛБ - Компания WLB (Авт-
срия) 

WLE WLE Company (Germany) - WLE; 

- Westfälische Landes-Eisenbahn 

ВЛЕ - Компания WLE (Герма-

ния) 

WLF Wallis and Futuna Islands - Le Wallis-et- Futuna; 

- Wallis und Futuna Inseln 

Уоллис и Футуна 

WP working party - groupe ouvrier; 

- Arbeitsgruppe 

РГ - рабочая группа 

WSM Samoa Islands - Samoa; 

- Samoa 

Самоа 

WTO  OMC  OMC  OMC 

WWU EMU - Economic and Mone-

tary Union 

- UEM – Union économique et 

monétaire; 

- Wirtschafts- und Währungsunion 

ВЭС - Валютно-экономический 

союз 

X    

XAB Palestine - La Palestine; 

- Palästina 

Палестина 

XEU European Union - Union Européenne; 

- Europäische Union 

ЕС - Европейский союз 

XJE Jersey - Jersey; 

- Jersey 

Джерси 

XMR Order of the Maltese Knights - L'Ordre des Chevaliers Maltaiss; 

- Orden der Maltesischen Ritter 

Орден Мальтийских Рыцарей 

XXB refugee - Le réfugié; 

- Flüchtling 

беженец 

XXU stateless - Sans nationalité; 
- Ohne Staatsangehörigkeit 

Без гражданства 

Y    
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YEM Yemen - Yémen; 
- Yemen 

Йемен 

Z    

Z cistern wagon, oil wagon - voiture citerne; 

- Kesselwagen 

вагон-цистерна 

ZAF South Africa - Afrique du Sud; 

- Südafrika 
Южная Африка 

ZAR Democratic Republic of Con-

go 

- La République Démocratique du 

Congo; 

- Die Demokratische Republik Kongo 

ДРК - Демократическая Респуб-

лика Конго 

ZB Zillertaler Transport Enter-

prise (Austria) 

- L'entreprise de transport Zillertaler; 

- Zillertaler Verkehrsbetriebe 

Транспортное предприятие 

Zillertaler 

ZBH Railways of Bosnia and Her-

zegovina (Zeljeznice Bosne i 

Hercegovine) 

- Chemins de fer Bosniaques et Herz.; 

- Eisenbahnen Bosnien-Herzegowinas 

ЗБХ - Железные дороги Боснии 

и Герцеговины 

ZC Railways of DPRK - Les Chemins de fer de la République 
Démocratique Populaire de Corée; 

- Eisenbahnen der KDVR 

ЗЧ - Железные дороги КНДР 

ZCG Montenegro Railway (Zeljez-

nica Crna Gore) 

- Die Eisenbahn Montenegros; 
- Le Chemin de fer du Monténégro 

ЖЧГ - Железная дорога Черно-

гории 

ZFBH Federal Railway of Bosnia 

and Herzegovina (Zeljeznice 

Federacije Bosne i Hercego-

vine) 

- Le Chemin de Fer d'Etat de la Bosnie 

et Herzegovina; 

- BHStB – Bosnisch-Herzegowinische 

Staatsbahn 

ЖФБХ - Государственная же-

лезная дорога Боснии и Герце-

говины 

ZLGV freight traffic central man-

agement computer system  

- ZLGV; 

- EDV-Güterverkehrssystem (UIC) V3 

СЦУГП - компьютерная систе-

ма центрального управления 

грузовыми перевозками 

ZMB Zambia - La Zambie; 
- Zambia 

Замбия 

ZPN Directorate for Tank-Wagon 

Operation 

- Direction de l'exploitation des 

citernes; 

- Direktion für den Betrieb von Kes-
selwagen (Warschau) 

ЦПН - Дирекция эксплуатации 

цистерн 

ZRS Railways of Republic Srpska 

(Bosnia-Herzegovina) 

- Les chemins de fer de la République 

de Serpska; 
- Eisenbahnen der Republik Serpska 

ЗРС - Железные дороги Респуб-

лики Серпска 

ZS Serbian Railways (Zeleznice 

Srbije) 

- Les Chemins de fer de la Serbie; 
- Die Eisenbahnen Serbiens 

ЖС - Железные дороги Сербии 

ŽSR Railways of Slovak Republic - Le Chemin de fer de la République 

Slovaque; 

- Eisenbahne der Slowakischen 

Republik 

ЖСР - Железные дороги Сло-

вацкой Республики 

ZSSK Railways of Slovak Republic 

(passenger traffic) 

- Les Chemins de fer de la République 

Slovaque; 

- Eisenbahnen der Slowakischen 

Republik 

ЗССК - Железные дороги Сло-

вацкой Республики (пассажир-

ские перевозки)  

ZSSK Cargo Cargo Slovakia Railway 

Company 

- compagnie ferroviaire ZSSK Cargo; 

- Cargo Slowakia Eisenbahn Gesell-
schaft 

ЗССК Карго - Железнодорож-

ное общество Карго Словакия 

ZÜV train controller radio - poste de radio du dispatcher de train; 

- Anlage des Zugüberwachungsverant-

wortlichen 

УПД - радиоустановка поездно-

го диспетчера 

ZWE Zimbabwe - Zimbabwe; 

- Simbabwe 

Зимбабве 
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Часть 2: Алфавитный указатель русских аббревиатур 

 
ААЕ - ААЕ МПК - CIV 
ААР - AAR МПОГ - RID 

АГН - AGN МППВ - RIP 

АГФ - AGF МППК - RICo 

АДБ - ADB МППТ - RIE(x) 

АДИФ - ADIF МПТ - IPT 

АДТРЕМ - ADTREM МСАГВ - UIP 

AEA - AEA МСАСВ - UIAP 

АЕИФ - AEIF МСАТ - IRU 

АЖД - AZD МСБП - FIAV 

АЗП - ATP МСДТ - IRU 

АЖМ - ARM МСЖД - UIC 

АИДА - AIDA МСМО - UIMC 

АИИ - AII МСОТ - UITP,  

АИТР - AITD МСП - ICS 
АЛАФ - ALAF МСРС - UINF 

АЛС - AFSS МСТР - ITF 

АМТРАК - AMTRAK МСЭ - ITU 

АО ДБ - DB AG МСЭО - FIATA 

АПУ - ASI МТЗ - MTZ 

ARA - ARA МТП - IHK, CCI, ICC 

АРК - ARC МТ - TCV 

АРМ – ARM МТП - CCI 

АСЕА - АСЕА МТТ - ITT 

АСЕАН - ASEAN МЦКИ - ICBI 

АСЖД - UACF МЭГК - MEGC 

АСИД - AIDOS МЭК - IEC, CEI, IEK 
АТМФ - ATMF НГЖД - JBV 

АТОК - ATOC НЖК - NRC 

АТПС - APPU НИС - NIS 

АТЭС - APEC НКЖИ - NRIC 

АУП - ATC НС - NS 
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АФНОР - AFNOR НСБ - NSB 

АХ - AH НСТ - NST 

ББГ - BB(ahn)G НХТ - NHT 

БВ - BV ОББ - ÖBB 

БДЕ - BDE ОВГ - OVG 

БДЖ - BDZ ОИК - OIC 
БДК - BDK ОНЦФМ - ONCFM 

БИО - ORE ООН - UN(O) 

БЛС - BLS ОПВ - CWF 

БМР - BIS ОПП - AGP 
БМФИТ - BMVIT ОРВД - ATM 

БоР - BoR ОСЖД - OSJD 

БОД - BAC ОТИФ - OTIF 

БР - BR ОТТ - CCT, TTD 

БСС - BSS ОЭС - ECO 
БТС - BTS ОЭСР - OCDE 

БЧ - BC ПКП - PKP 

БЭ - BE ПНР - PNR 

ВВТ - IWT ППВ - PPW 

ВГТ - WGT ППГ - PIM 

ВЖД - VZD ППЖС - DFRC, IDEF 
ВИС - WEC ППОГ - DGR 

ВЛБ - WLB ПППБ - PIV 

ВЛЕ - WLE ППТБ - PIE 

ВНИИАС - VNIIAS ПРГ – PWG 

ВНИИЖТ - VNIIZhT ПРООН - UNDP 

ВНИКТИ - VNIKTI ПС - LG, PV, PS 
ВОПОГ-Д - ADN РАИ - RAI 

ВПЕ - VPE РАТП - RATP 

ВПС - UPU РГ - WG, WP 

ВР - VR РГП - LIM 

ВРГ - AWG РДМ - RDM 

ВТО - OMC, WTO, WCO РЕНФЕ - RENFE 

ВЭС - EMU, WWU, UEM РЕФЕР - REFER 

ГАТТ - GATT РЖД - RZD 

ГЖДТ - TCDD РИВ - RIV 

ГИС – GIS РИК - RIC 

ГИТ - CIT РИКС - RICS 

ГКБ - GKB РЛГ - RLG 

ГКПТ - CGCT РМФ - RMF 

ГНГ - HGN, NHM РНЦФМ - RNCFM 

ГП - GV РОТ - ROT 

ГПС - DIN РПА - RPA 

ГР - GR РСМ - RSM 

ГФР - GFR РУИ - RUI 

ДБ АГ = АО ДБ РФИ - RFI 

ДВА - DWA РФМ - RVM 

ДЕК - DEC РФФ - RFF 

ДК - CD РФФИ - RFPF 

ДОПОГ - ADR РХЕБ - RHEB 

ДРК - ZAR РХК - RHK 

ДСБ - DSB РШФМ - RCFM 

ДСВН - DSVN СААРК - SAARC 

ДФЭ - TEU САЕ - URF 

ДьШЭВ - GySEV САЖД - UAR 

ДЭЦ - DEC САС - SAS 

EA - EA СББ - SBB 

ЕАК – EAC, EAK СДИГВ - AVV, GCU, CUU 
ЕАЖ - AEC СЕПТ - CEPT 

ЕАН - EAN СЕТРАГ - SETRAG 
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ЕАПЖО - AFEDEF СЕФАКТ - CEFACT 

ЕАС - ЕАС СЖ - SJ 

ЕАСТ – AELE, EFTA СЖД - SZD 

ЕБПП - EBPP СЗ - SZ 

ЕБРР - EBRD СЛКП - AGCT 
ЕВА - EVA СМА - AGR 
ЕВГ - EVG СМВП - AGN 

ЕВЭС - EWWU, EMU СМГК - AIM 

ЕЖДА - ERA СМГС - SMGS 

ЕЖДИИ - ERRI СМЖЛ - AGC 
ЕИБ - EIB СМО - UAI 

ЕКГА - ECAC СМПС – SMPS, AIV 

ЕКК - ECC СНГ - CIS 

ЕКМТ – CEMT, ECMT СНТФ - SNTF 

ЕКРГ - LIM-Konferenz СНЦБ - SNCB 

ЕКРП - CEH СНЦС - SNCS 

ЕКС - CEN СНЦФ - SNCF 

ЕКСЭТ - CENELEC СНЦФТ - SNCFT 

ЕКТ - CET СНЦЦ - SNCC 

ЕНР - ENR СОЖД - SRO 

ЕНС - ENS СОС - MHS 

ЕОЭС - OECE, OEEC СОТ - UTP 

ЕПП - EPP СПЕКА - SPECA 

ЕППВ - EWP СПС - ATP 

ЕРТМС - ERTMS СРЦ - SRC 

EC - EC, UE ССЗД - NSS 

ЕСХП - CEFIC ССПР - FESA 

ЕТСИ - ETSI СТК - TCM 

ЕТТ - ЕТТ СтМГС ЭВМ - STIMTRI 

ЕФЕ - EFE СФМ - SFM 

ЕЦИТО - ECITO СЦБ - SFT 

ЕЭЗ - EEA СЦУГП - ZLGV 

ЕЭК - ECE США - USA 

ЕЭК - EEC ТАВ - TAV 

ЕЭК ООН - UNECE ТАЖД - TAR 

ЕЭС - EEC ТАРИК - TARIC 

ЖДП – RU, EVU ТАФ - TAF 

ЖДТП - RU, EVU ТГВ - TGV 

ЖДШЛ - CFSL ТДЖ - TDZ 

ЖС - ZS ТЕ - UT 

ЖСР - ŽSR ТЕА - TEM 

ЖТК - RTC ТЕГЖ - TERFF 

ЖТП - RU, EVU ТЕЖ - TER 

ЖФБХ - ZFBH ТЕС - TEN 

ЖЧГ - ZCG ТЕТС - RTE, TEN 

ЗБХ - ZBH ТЗР - TZR 

ЗРС - ZRS ТИГРЕ - TIGRE 

ЗССК - ZSSK ТИНА - TINA 

ЗЧ - ZC ТИР - TIR 

ИАФ - IAF ТКМ - TKR 

ИБР - IDB ТМТМ - TITR 

ИВА - IVA ТРА - TRA 

ИВТ - IVT ТРАСЕКА - TRACECA 

ИВЦ - ICC ТРК - TRK 

ИЗР - ISR ТРЦ - TRC 

ИИР - IIR ТСЖД - TSR 

ИКАО - IAEA ТСИ - TSI 

ИМИ - IIR ТСМ - TSR 

ИМТС - IMTS ТСС - TSI, STI 

ИПЯ - IRS ТЦДД - TCDD 
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ИР - IR УВД - ATC 
ИРИС - IRIS УЕЖДИ - EIM 

ИРР - IRR УЗ - UZ 

ИСР - ISR УИ - IM 

ИСС - ISS УПД - ZÜV 

ИТ - IT УРЦ - URC 

ИТЦ - ITC УТИ - UTI 

ИФАЛПА - IFALPA ФАИЖД - AFFI 

ИЦЕ - CIPCE ФЕВЕ - FEVE 

ИЭР - EDI ФГК - FGC 

КАПП - CVR ФИЕК - FIEC 

КВПНРМ - OHRLLS ФИДИ - FIDI 

КВТ ЕЭК ООН - ITC UNECE ФИП - FIP 

КГД - CGD, GDC ФИЭК - FIEC 

КГДЖУ - KNRC ФК - FC 

КЕС - CEC ФНМЕ - FNME 

КЖД - KZD ФРА - FRA 

КЗХ - KZH ФРЕ - FRE 

КЛЕКАТ - CLECAT ФС - FS 

КНДР - DPRK ФТЕ - FTE 

КНИЖДИ - KRRI ХГК - HGK 

КНИИЖТ - CSRI RWT ХЗ - HZ 

КНР - KNR ХИППС - HIPPS 
КОНКОР - CONCOR ХСХ - HSH 
КОРЕЙЛ - KORAIL ЦАР - CAF 

КОСР - UNCED ЦБМЖС (ЦБМЖП) - OCTI 

КОТИФ - COTIF ЦДС - CDS 

КПГВ - CMNI ЦЕЛ - CEL 

КР - KR, QR ЦЕР - CER 

КРВ - CRV ЦИВЛТ - CIWLT 

КРГ - KRG ЦИЕ - CIE 

КРНА - KRNA ЦИМ - CIM 

КСТП - CCNN (CCNST) ЦИТ - CIT 

КСУЖД - CIR ЦМР - CMR 

КТМ – CTM, КТМ ЦНТК - CNTK 

КУТ - TR ЦП - CP 

КУЭТТ - KUTET ЦПН - ZPN 

КЭП - CEP ЦРК - CRC 

КЭПОГ - CETDG ЦРСБ - BCC 

ЛДЗ - LDZ ЦСМИ - CSIS 

МАВ - MAV ЦФЛ - CFL 

МАВС - AICMR ЦФС - CFS 

МАВТ - IATA ЦЦФЕ - CCFE 

МАГАТЭ - IAEA ЧД - CD 

МАГО - UTIKAD ЧФАРЫМ - CFARYM 

МАЖК – AICCF, IRCA ЧФМ - CFM 

МАСК - AISC ЧФР - CFR 

МАФ - FIA ЭВР - EVR 

МБД - BDC ЭДИ - EDI 

МБТ - BIT ЭКА - ECA 

МВБ - MWB  ЭКАДВ - ECAFE 

МДП - TIR ЭКО - ECO 

МЕГ - MEG ЭКОСОЦ (ЭКОСОС) - ECOSOC 

МИС - ISI ЭМС - EMC 

МИУЧП - IIUDP/UNIDROIT ЭРА - ERA 

МЖДГТ - IGT ЭРВА - ERWA 

МКБ - BIC ЭСКАТО - ESCAP 

МКЖТ - CIT ЭСКЗА - ESCWA 

МККТТ - CCITT ЮЖ - JZ 

МК МПОГ - IMDG-Code ЮК-Ф - UK-F 
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ММВ - MMV ЮНЕП - UNEP 

ММО - IMO ЮНИДО - UNIDO 

ММОГ - IMDG-Code ЮНИДРОЙТ - UNIDROIT 

МОГВТ - IAEA ЮНИФЕ - UNIFE 

МОЗМ - OIML ЮНКТАД - UNCTAD 

МОМЖП - OTIF ЯЖДТИИ - RTRI 

МОС - ISO ЯР - JR 

МОСВ - CIWL  

МОТ - OIT, ICL  

 
 


